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Tseghdhoodzdnidi Naabeeho Binant’a’i ’Akee’di 
’Atah Silj’eedqq 1 Baa Dahwiinist’jidii 

Dqqdqq’ Tseghahoodzanidi Naabeeho binant’a’i, Beesh Bqqh Dah Naaz’am ha’ninigii atah 
daazlj[’go baa dahwiinst’[[dii t’aa bighqqdidoo attseedaq naaltsoos haniidee’ yqq bikaa’ alyaa 
ni’. ’£i dii ’iidaq’ baa nidahast’[[dii kwii la’ naabikaa’. 



The Navajo Tribe has purchased truck-tralers to transport lumber. One is a 200 horsepower Mack. It has 18 wheels. 
Above is the picture of it. Two more are 300 horsepower Macks. They have 22 wheels. 

Naabeeho bibeeso bee chiditsoh tq nda’ayehigii tad’ nahaaznii’ jini tsiniheeshjii’ bee ndaagee 
dooleet biniiye. Kwii dah ’ooyefigii ta’ ’ei ’at’e. Hastoi kwii naazinigii ’ei Naabeeho binant’a’i 
beesh bqqh dah naaz’ani nahast’ei siniiigii ’adaat’j. 


Ch’ooshdqqdqq’ doo hozhq naanish tsoh 
nilfigoo kwii yah ’aneijah nt’ee’ niigo haadzii’, 
George Hubbard Nazlini hoolyeedoo beesh 
bqqh dah si’anigii. K’ad ’ei t’aa ’iiyisii naanish 
ndaazii nil[[go bindeiinish. ’Eidiigii bqqgo dii 
k’ad nahast’ei sii’niligii t’aa ’atahj[’ nahalingo 
kwii Tseghahoodzanigi nihee ’ada’a’aah. Nlei 


daada nizah ninahalzhishgo biniiye ’atah 
na’adleehgo ’ei doo biighah da, niigo yee haa¬ 
dzii’. ’Inda Naabeeho dine’e ba ’oonish da- 
nil[[go tt’oo’goo nda’anishigii doo naaltsoos 
da binda’anishigii do’ t’aa ’akonaanat’e. Naa¬ 
beeho daniliinii k’ad taadi neeznadiin doo 
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bi’qq ’ashdla’ yilt’eego ndaalnish. ’Inda doo 
Naabeeho daniliinii do’ la’ ndaalnishgo ’at’e, 
Bilagaana ’adaat’eii da, ’ako dii Naabeeho 
dine’e bibeeso ha’ninigii bich’[’ ndahalyeego 
ndaalnish. 

’Ako dii k’ad t’aa ’at’e ’aheelt’eego yeego 
bindeilnishgo doo baa la’i niidl([go sh[( ts’ida 
bee nihidziil dooleelgo ’at’e. Jo ’adahwiis’aa- 
goo Bilagaana da t’aadoo le'e yee la’i danil[[go 
doo ba nildzilgoo t’aadoo le’e la’ dayooliil. 
’Eidiigii bqqgo dn k’ad nihidine’e ba ndeilni- 
shii ’akot’eego bidziilgo ’aheelt’eego bindeil¬ 
nishgo ya’at.’eeh nisin, niigo yee haadzn’ dii 
George Hubbard wolye ha’ninigii. 

Finance and Income: 

ne’e bibeeso nanideehgi t’aa ’at’e bee nihil 
holne’ dabijiniigo ’ei yaa nahasne’. Fiscal year 
ha’ninigii sh( ’iilnii’doo bee hahwiilzhifsh. 

Bilagaana Mr. Roy Brown wolyeego beeso 
binaaltsoos haisidi nilinigii dii Naabeeho di- 
’Ako ’ei dii k’ad 1953 wolyeego bee wojiigo 
bee ch’maahomyahqq doo neeznaa nideezidj[’ 
beeso naakidi mill ntsaaigii doo bi’qq t’aala¬ 
hadi mill doo bi’qq nahast’eiidi neeznadiin doo 
bi’qq hastqdiin doo bi’qq df[’ beeso doo bi’qq 
naaki yaal doo bi’qq t’aala’i sindaoo biighah- 
go Naabeeho dine’e bibeeso bitahj[’ yah ’ami- 
dee’ niigo yaa halne’. Bits’aadoo beeso yah 
’adahineezdee’ii kwii ’alkee’ sinilgo bikaa’, 
beeso yigii t’aa bighqqh dadejaa’go: 


Audit Service. 4,195.00 

Game and Fish permits.... 2,192.77 

Trader sites. 20,377.80 

Leases and Bonuses. 1,183,823.93 

Royalties. 351,855.21 

Sales, Native materials.... 1,861.55 

Stumpage. 211,183.91 

Interest . 220,938.96 

Miscellaneous . 5,535.13 


’Ako ndi kodoo do’ bidininaagoo beeso bee 
nda’anishii la’ ch’idahidit’aahgo ’at’e. 'Ako 
dii ’iidaq’ ’aldo’ bidininaagoo beeso d([di neez¬ 
nadiin doo bi’qq tseebidiin doo bi’qq d[[di mill 
doo bi’qq naakidi neeznadiin doo bi’qq dizdiin 
doo bi’qq nahast’ei beeso doo bi’qq tsosts’i- 
dootl’izh doo bi’qq t’aala’i sindaoo biighahgo 
ch’ideet’q. ’Ako dii beeso yah ’ananiidee’ 
ha’ainqq t’aalahadi miiI ntsaaigii doo bi’qq 
’ashdladi neeznadiin doo bi’qq tsosts’idts’aa- 
dahdi miil doo bi’qq tsosts’idi neeznadiin doo 
bi’qq d((’ ts’aadah doo bi’qq di[ yaal doo bi’qq 
litso t’aa ’akodigo ch’eedzii’. 

’Aadoo Tokg’i Yika ’Ada’algo’ii keyah yi- 
k’e nda’iileego bada’ii’niligii do’ yaa nahasne” 


.Dii Tokg’i Yika ’Ada’algo’igii bits’qqd|§’ bee¬ 
so taadi miil ntsaaigii biighahgo yah ’anaadi- 
noodah la ni ’aldo’. ’Aadoo k’ad ’ei dii Naa¬ 
beeho dine’e bibeeso ha’niigo bee wojihigii 
nlaahdi hastaadi miil ntsaaigii doo bi’qq t’aa- 
lahadi neeznadiin doo bi’qq dizdiin doo bi’qq 
d|[di miil doo bi’qq tsosts’idi neeznadiin doo 
bi’qq hastqdiin doo bi’qq tseebii doo bi’qq has- 
taa doo tl’izh doo bi’qq hastqq sindaoo ’a’qq 
sinil ni. ’Ako dii beeso taadi miil ntsaaigii 
biighahgo tokg’i yika ’ada’algo’igii bits’qade^’ 
shonaanaot’eeh ha’ninigii ’inaaneiltsoodgo 
t’ah niwohdi dooleel la. Nilaahdi nihibeeso 


’a’aan naaznil ha’ninigii ’aldo’ ’inaoltq’i ha’¬ 
ninigii naadayiilbijhgo ’at’e. ’Ako dii ’inaol¬ 
tq’i ha’ninigii t’aa la sil[[’ nt’ee’, ’ei la’ haa- 
dzogo koji beeso bee ninaada’doonish biniiye 
bits’adzo ha’ninigii bitah yidzo. ’Ako dii bee¬ 
so t’oo sinil ndi t’aa ’aka ’analwo’go ’at’e ni. 

Beeso ba dahooghangoo do’ tsosts’idgo 
Naabeeho bibeeso la’ sinilgo ’at’e. ’£i dii 
’inaoltq’i ha’ninigii la’ t'aa bee yah ’anahini- 
deeh. Dii nlaahdi beeso tsosts’idgo ’al’qq sinil 
ha’ninigii t’aa ’at’e ’ahiidzogo tseebidiin doo 
bi’qq t’aalahadi miil doo bi’qq tsosts’idi neez- 
naadiin doo bi’qq nahast’ediin doo bi’qq taa’ 
doo bi’qq tsosts’id dootl’izh doo bi’qq hastqq 
sindaoo sinil. 


’Aadoo t’aadoo le’e beeso bik’e ’adahineez¬ 


dee’ii, Naabeeho dine’e bii’ daniliinii, beeso 
baah da’ilinigii t’aa ’at’e ’ahidzogo neeznaadi 
miil ntsaaigii doo niwohdi naalkid ni. Jo ’ei 
bee na’anishi ’adaat’eii, doo kin da ’adaalyaa 
yigii aalyilni. (’Inda chidi ndahaaznii’ll da, 
’aadoo bik’i dah ’asdahi da ’adaat’eii kin gone’ 
naaznilii t’aa ’altso, doo to bika ’ada’asgo’go 
k’ad beesh ba ’adaaz’ahigii da Naabeeho bi¬ 
beeso bee la’ daadzaii t’aa ’altso bqqh da’ilii- 
nii yolta’go ’aalyilni.) ’Aadoo ’inda Tribal 
enterprise wolyeego beeso bee ’al’iinii beeso 
la’ bik’e ’adahineezdee’ii da t’aa ’altso yil 
’olta’go ’ani. 

Sam Ahkeah do’ dii nlei beeso ’a’aan naaz- 


nild^f’ beeso la’ hadahadzoohgi yaa nahasne’. 
’£i kot’6ego Naabeeho dine’e bibeeso yaa 
’ahalya yiniiye sidahigii bee bahaz’q niigo yee 
hoi nahasne’. ’Ako ndi beeso yaa ’ahalyani 
jilinigii t’aa honiik’eh doo beeso la’ hazhdoo- 
zoh da. Hastoi beesh bqqh dah naaz’ani dani¬ 
liinii t’aa ’at’e yah ’anajahgo yee Iq nda’ii- 
leehgo ’inda ’akot’eego beeso la’ hahadzooh 
doo biniiyeii da t’aa ’altso beedahozingo. 

’Akwe’e Leeyi’ Toodoo 'asdzani beesh bqqh 
dah si’ani nilinigii na’ideelkid. ’£i Waashin- 
doon bibeeso ba hooghand§§’ beeso tsosts’idi 
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neeznadiindi miil bffghahgo niha’doo’nif da- 
jinfigo baa hwiinft’jigo. Nihibeeso fa’ t’aa 
sinil la do’ dadohnf, ha’at’ff shq’ biniiye beeso 
fa’ niha naa’f’nfit dooleef niigo na’fdeefkid. 
’Akwii Bilagaana Mr. Brown wolye ha’nfn^q 
hazho'o yee hof ninaahasne’. Dff k’ad Naa- 
beeho nohffinii nflaahdq§’ Waashindoon beeso 
niha’nfnil ndi beeso t’aa bee ’ddoohffifgo ’at’e 
nf. 

Dfi beeso tsosts’idi neeznadiin miil bifghah¬ 
go ’a’f’nil ha’nfnfgff ’ef naakigo haz’q 'fiyisff 
choidoo’[[f biniiye niha’f’nil nf Sam Ahkeah: 
(1) naalyehe ba dahooghanfgff fa’ bee nahi- 
doolnih; (2) doo t’aadoo le’e bee beeso ’al’finii 
fa’ bee anaddahodoolniif nf. ’Aadoo dff beeso 
’a’ii’nfff haz’qqgi do’ t’ah nahdqq’ Naabeeho 
doo hozhq bich’e behanaa da nt’ee’. T’aa 
’aniidfgo ’fnda dff beeso ’ada’ii’nfifil nat’aq’ 
ninada’iilyeegi ’as’ahgoo bif ’ahwiilzhfshfgff 
nihaa deet’a nf ’afdo’. Jo ’akot’eego ’ef dff 
’fnaolta’f ha’nfnfgff doo ts’fda bee fe’echaazh 
da nf. 

Expenses of Tribal Government: (Beeso bik’e 
da’fnfishii) 

1953 wolyeego bee wojfigo beeso bee nda’- 
doonishii kohoot’eedqq’ bee Iq ’azl[’§§ naakidi 
neeznadiin doo bi’qq t’aafahadi miil d6o bi’qq 
hastqqdi neeznadiin doo bi’qq naadiin fa’ bff- 
ghahgo chooz’[[d nfigo yaa ch’fhonf’q ’afdo’ 
Mr. McCabe wolyeego beeso yaa ’ahalyanf 
nilfnfgff. ’Aadoo k’ad nlef 1954 sh[’fffnfi’j[’ 
bee ninaada’doonishfgff ’ef naakidi neeznadiin 
doo bi’qq tadiin doo bi’qq tsosts’idi miil doo 
bi’qq hastqqdi neeznadiin doo bi’qq naadiin 
taa’ beeso bffghah. ’Ef kot’eego ’afkee’ nfjaa’: 
Section A General Council.$102,335.00 


Section B Advisory Committee.... 46,390.00 
Section C Officers and 

General Office. 68,750.00 

Section D Committee on 

Administration . 1,538.00 

Committee on Budget.. 2,830.00 
Section E Insurance, Taxes, 

Licenses .. 15,780.00 


Dff k’ad kot’eego ’afkee nfjaa’go bee naaltsoos 
hayaa ndaas’nil. ’Aadoo ’fnda t’aafa’f nf’anfgo 
bqqh hadaha’nfifgo baa dahwiinfst’[[d. 

Section A General Council $102,335.00 

Section A wolyehfgff ’aftse baa hwiinfst’i[d. 
Jo 'ef beeso $102,335.00 bffghahgo yokeed. 
Dff hastof beesh bqqh dah naaz’anf t’aa ’at’e 
’afah nadleehgo yik’e dah nahaaztq, doo t’aa¬ 
doo le’e bik’e na’azlaagoo da fa’ ’adahinideeh. 
'Afah na’adleehe gone’ bee da’diltfi’fgff doo 
bee dahoneezdoofgff beeso tseebffts’aadahdi 
neeznadiingo ba bits’a doodzoh hodoo’niid 
nt’ee’ ’ef t’aa fqqgoo baa ndahaasghal hastof. 
’Ako Naat’aanii T’aafa’f ha’nfnfgff ’amigo 
tseebfidi neeznadiin beeso t’aa ’akodfgo daa- 
ts’f bffghah nf. Haala doo t’aa ’ahqqh yah 
’anfjfjah da. Hastof nahast’ef sinilf danilfinii 
ndi ’ef naanafahjf t’aa ’ahoofts’ffsfgo haz’aqgo 
’aajf yah ’anajah.' 

’Akot’eego nabik’f yazti’go dff beeso kwe’e 
haz’qqgi biniiye wokeedfgff t’aa ’akot’eego 
bee la ’azl[(’. 

Section B Advisory Committee $46,380.00 

Section B wolyeego kwii bik’iisdzohfgff has¬ 
tof beesh bqqh dah naaz’anf fa’ bits’a’nilgo 
nahast’ef yilt’^ego ’afah nadleehfgff yik’e 
ndaalnish dooleef. T’aa ’ef bich’i’ ndahalyee 
doo yik’e ndaakai dooleef. ’fnda t’aadoo le’e 
bee ’adahodoonfff danilfinii da t’aa ’ef bee ba 
ndahaniih dooleef. ’Ef nabik’f yazti’ doo beeso 
yokeedfgff t’aa ’akot’eego Bee Iq ’azlff. 

Section C Officer and General Office 

$68,750.00 

Section C wolyeego kwii bikaa’ naanasdzo- 
hfgff ’ef hastiin ’alqqj[’ dah sidahfgff, doo t’aa 
bikee’ gone’ dah naanasdahfgff, doo naaltsoos 
’fff’fnf beeso ba nanideehii ’atah. ’fnda naal¬ 
tsoos ’al’fnf gone’ ndaalnishfgff t’aa ’ef fa’ 
bich’i’ ndahalye. ’Aadoo ’fnda t’aadoo le’e 
t’aa ’akone’ chodao’finii doo beesh bee hane’e 
chodao’[|go6 da bee bik’e nda’iilye. 

Dfidffgff t’aa nfzaadgoo nabik’f yazti’ silf[’. 
Chairman doo Vice-Chairman nlef haajf da fa’ 
nfdfdaahgo yik’e naaghaa dooleefii beeso naa- 
(Continued on page 4> 









(Continued from page 3) 

diin djj’di neeznadiin biighcihgo ba ndeet’a 
t’aa ’atch’ishjf. Naaltsoos ’Hf’im nilinigii ef ' 
tseebnts’aadahdi neeznadiin biighahgo ba 
ndeeta. hfaala dii Tseghahoodzanigi t’aadoo 
le’e ’ayoo da’llmfgn baqgo t’aa ’akwii 10 ’ cho- 
yoof’jj dooleet hodoo’niid. 

Dii kwe’e bikaa’ yisdzohigii baa hwiinit’[[go 
hastoi yee ’atch’askai. Bee mdi’doojahj j’ 
’ahoolzhiizhgo hastoi ’ashdladiin doo bi’qq djj’ 
yiit’eego la daaniigo yee nidiijee’. Djj’ ts’aa- 
dahgo ’ei t’aadoo dahidees’naa da. ’Ako ndi 
beeso wokeedigii t’aa ’akot’eego bee la ’azljj’.' 

Section D Committees $4,368.00 

Section D wolyeego kwii naabika’agii ’ei 
hastoi beesh baqh dah naaz’ani Committee on 
Administration doo Committee on Budget and 
Finance wolyeego bits’a’niligii yik’e ndaalnish 
dooleet doo yee ndaalnish dooleet ha’niigo 
beeso ba wokeed. Per diem deitniigo nlei 
na’adaagoo bik’e ’adanigii doo bik’e na’iil- 
kahigii t’aa ’atah yisdzoh la kwii. ’Inda t’aa¬ 
doo le’e chodeizhdoot’jjtii bee nahidoonihii ta’ 
t’aa ’atah noodah beeso. ’Aadoo bik’e beesh 
bee dahane’igii da la’ ’atah ba yisdzoh la. 

Dii per diem wolye ha’ninigii nabik’i yati’go 
t’aa tqqgoo tadoolkid. Naabeeho bikeyah bi- 
kaa’gi na’adaago nahast’eigo ’i’ii’aah dooleet, 
’inda nlei hoodzo doo niwohjj’ tt’oo’goo ha- 
naanish naat’i’go ’ei naakits’aadahgo ’i’ii’aah 
dooleet ha’niigo bee naaltsoos niiltsoqz nt’ee’. 
Nt’ee’go hastoi ta’ doo bit dabiighah da. T’ah 
niwohdi ’aneelt’e’go ’alyaago t’eiya biighah 
daani. ’Ako bee ’atch’a’aldahgo t’aa hazho’o 
t’aa nizaadgoo ’ahoolzhiizh. ’Ako ’inda t’oo 
t’aa ’atahji naakits’aadahgo ’i’ii’aahgo ’adool- 
niit hodoo’niid. ’£i hastoi ’akot’eego bit ya’a- 
daat’ehigii hastqdiin yiit’eego ya nidiijee’. 
Dooda daaniinii ’ei ’adin. 

Dii per diem wolyeego bik’e na’ada ha’ni¬ 
nigii naakits’aadahgo ’i’ii’aahgo ’alyaa yigii 
bqqgo Sections A, B, C, doo D t’aa ’at’e tahgo 
’anayiidlaa. ’Ako dii ’atkee’ nijaa’igii beeso 
ba wokeed y^@ taa’ ts’aadahdi miil doo bi’qq 
nahast’eidi neeznadiin doo bi’qq hastq’aadah- 
goo naas deeskid. 

’Ako ’ei hastoi bee bit naahoone’ doo t’aa 
’akot’eego yee Iq naada’astjj’. 

Section E Insurance, Taxes, Licenses 

$15,780.00 

Section E wolyeego kwii naabika’agii ’ei 
taago haz’q ba beeso wokeed la:. (1) Naabee¬ 
ho dine’e ya deiilniishii, naaltsoos ’al’f[ gone’ 
ndaalnishii da t’aa ’attso insurance wolyehigii 
ba hadahadzooh, ’ei ’akwii beeso ta’ ba bik’e 


sinil la one-fourth biighahgo; (2) ’inda chidi, 
doo t’aadoo le’e kin da ’adaat’eii da insurance 
ba bik’e ni’iilyeegi choo’jj dooleet la; (3) To- 
kq’i ’adaat’eii, ’inda t’aadoo le’e teeyi’d§§’ 
hadaageedii da severance taxes on royalties 
wolyeego beeso ta’ bik’e ’adaha’niit, dii do’ 
’akwe’e ta’ choo’jj dooleet la; (4) Social Secur¬ 
ity taxes wolyehigii do’ ta’ bik’e ’ahinideeh 
dooleet 1a; (5) ’inda t’aa Naabeeho dine’e bi- 
beeso bee chidi ndahaaznii’ii do’ k’ad ’ash- 
dla’aadah naazj, ’ako ’ei ’qah dah sitani li¬ 
cense plate deitninigii tq’ bee ba naahanih 
dooleet. Dii k’ad kot’eego ’ashdlago ’atkee’ 
haz’anigii beeso ba wokeed la Section E wol¬ 
yeego bikaa’ yisdzohigii biyaagi. 

’Aadoo ’akwe’e ’asdzani beesh bqqh dah 
si’ani nilinigii na’ideetkid. Dii ’akot’eego bee¬ 
so ’at’aa ndahidit’aahigii naaltsoos bee nihi- 
ch’j’ ndaas’nil ndi ha’at’eego la chidi ta’ bee 
ninaahidoonihii ’ei doo ta’ ba bits’a’nil da la 
ni. ’Ei ’akwii dine beeso yaa ’ahalyanigii na- 
t’aa’ hanaadzii’go ’ani, dii t’aadoo le’e bee na- 
haniih dooleet biniiye beeso naadiin ’ashdladi 
neeznadiingo t’aa sahdii sinil. ’Ako ’ei dii has¬ 
toi nahast’ei siniligii yaa ninadaat’jjhgo t’aa¬ 
doo le’e bee ndahaniih ni. ’Ako ’ei ’aaji chidi 
ta’ bee nahidoonihgo haz’q ni. 

(Hastoi yaa nidaast’jjdii koj[’ ta’ ’atkee’ 
naanas’nil ndi ’ei ’at’ah naaltsoos ta’ hanaa- 
niidee’go ’inda baa naahodoonih.) 

TRIBAL COUNCIL BUSINESS (Con’t) 

Mr. George Hubbard, of Nazlini, Arizona, commented 
on the work of the present day council. He said that at 
first the work of the council was light. However, today 
the work is heavy. It demands thar the advisory com¬ 
mittee stay at Window Rock a great deal of time. The 
Tribe employs 305 Navajos in addition to several non- 
Navajo. Also it was pointed out that the strength of an 
organization was in unity. 

Finances and Income: 

Mr. Roy Brown, Tribal Auditor, explained the finan¬ 
cial statement of the Tribe. He said that the Tribal in¬ 
come over the first ten months for the 1953 fiscal year 
was $2,001,964.26. This income came from the follow¬ 


ing sources: 

Audit Service.$ 4,195.00 

Game and fish permits. 2,192.77 

Trader sites. 20,377.80 

Leases and Bonuses. 1,183,823.93 

Royalties . 351,855.21 

Sales, Native Materials. 1,861.55 

Stumpage. 211,183.91 

Interest . 220,938.96 

Miscellaneous. 5,535.13 


During the same period the Tribe appropriated $484,- 
249.71. This left a balance of $1,517,714.55. 

Mr. Brown stated that sale of oil leases will give 
about $3,000,000.00 to the Tribal Treasury. This would 
be added to the $6,144,768.66 now on deposit with the 
(Continued on page 51 
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Treasury of the U. S. interest on this amount is with¬ 
drawn to help finance the Tribal budget. 

He said that the Tribe maintains $81,793.76 as a 
working fund. This fund is deposited in seven different 
banks. 

He further stated that the total assets of the Tribe 
were $10,076,131.39. This includes operational equip¬ 
ment (cars, tools, furniture, water wells, etc.) and Tribal 
enterprise investments. 

Mr. Ahkeah, Tribal Chairman, told how the Tribal 
Secretary-Treasurer could withdraw funds from the 
Treasury. He said withdrawals required consent of the 
council and only then for specific and authorized pur¬ 
poses. , 

Mrs. Anna Wauneka raised a question of why the 
Tribe needs a $700,000.00 loan from the U. S. Treas¬ 
ury. Mr. Brown pointed out that the Federal Government 
pays the Tribe 4% on deposited funds. However, the 
Tribe borrows money under the Revolving Credit Program 
at 2% interest. Thus the Tribe makes money by bor¬ 
rowing. 

Mr. Ahkeah then stated that this $700,000.00 was 
borrowed for two reasons (1) to purchase trading posts; 
(2) to establish tribal enterprises. He reminded the coun¬ 
cil that only recently has the Tribe been able to qualify 
for long-range government loans. These loans have the 
cheap interest rates. 

Expenses of Tribal Government: 

Mr. McCabe, Tribal Secretary-Treasurer said during 
the fiscal year of 1953, $201,621.00 was used for this 
purpose. He said $237,623.00 was being requested for 
1954 as follows: 

Section A—General Council $102,335.00 

Section B—Advisory Committee 46,390.00 

Section C—Officers and General 

Office 68,750.00 

Section D—Committees on 

Administration 1,538.00 

Committees on Budget 2,830.00 

Section E—Insurance, taxes, licenses 15,780.00 

Section A-—General Council $102,335.00 

A minor item of $1,800 for lighting and heating the 
Tribal Council House was questioned. Mr. Allan Harper, 
Area Director, later informed the Council that $800.00 
was sufficient This reduction was because the Tribe only 
used the building a small portion of each year. 

This section was then approved. 

Section B—Advisory Committee $46,390.00 

This money was requested to pay the Advisory Com¬ 
mittee, salaries, per diem, travel, supplies, etc. The sec¬ 
tion was approved 72-0. 

Section C—Officers and General Office $68,750.00 

This item included the salaries of tribal officers and 
employees, supplies, telephone, utilities, travel, per diem, 
repair and maintenance, and expense account for the 
Chairman, Vice-Chairman, and Secretary-Treasurer. 

The expense account was allowed ot take care of high 
cost of living in Window Rock. The Chairman and Vice- 
Chairman were each allowed $2,400 per year. The 
Secretary-Treasurer was allowed $1,800 per year. 

Section C was passed 54 to 0 with 14 members not 
voting. 

Section D—Committees $4,368 

This money was requested for the salaries of the com¬ 
mitteemen on Administration, and Budget and Finance. 


It also included travel, per diem, supplies and telephone 
services for the comrr\ittees. 

The question about the amount of per diem was taken 
up. Many thought that the $9.00 per day on the reserv¬ 
ation and $12.00 off was unfair. After much debate it 
was decided to allow a flat $12.00 a day per diem. This 
resolution was passed 60-0. 

This change in per diem rate made it necessary to 
change the total of all Sections of the Budpet. These 
changes were agreed on and the over-all budget was in¬ 
creased, $13,916. . 

Section D was then approved 60-0. 

Section E—Insurance, Taxes, Licenses $15,780.00 
This money was to cover the following: (1) one-fourth 
of the premiums on group health and accident insurance 
carried on tribal employees; (2) insurance on automobiles 
and other properties; (3) severance taxes on royalties 
from oil and gas mining leases; (4) social security taxes; 
(5) and licenses on 15 tribal automobiles 

CounciIwoman Wauneka ask why there were no auto¬ 
mobiles requested. The Secretary-Treasurer stated that 
the Advisory Committee is authorized to spend up to 
$2,500.00 for a single purpose. Automobiles come within 
this authorization. 

(To Be Continued In the Next Issue) 

Indian Commissioner Biniiye Naakits’aadah 

’Aheedanlzaad§g’ ts’lda haa dahodzodlli 
naakits’aadah jilt’eego ’alch’[’ jidlneezdee’ 1a 
Indians Binant’a’i la’ jidooleellgll biniiye. ’Ako 
ndi k’ad Keyah Binant’a’i nil[[go Waashin- 
doondi dah sidahlgll t’aa yikee’ gone’ dah naa- 
nasdeii 'amigo doo tsx{[lgo la’ ninolteeh ha’nii 
da nl. Hazho’o baa hwiimt’£[go hahgo sh[[ 
’Inda la’ ndoolteel shq’shin nf. ’Ako ndi dll 
Indians Binant’a’i dooleelii naakits’aadah ’al- 
ch’j’ nanideehlgll ’el t’aa ’aanll ’akot’ee 1a. 

Orme Lewis wolyeego Keyah Binant’a’i ni- 
llinii t’aa yikee’ gone’ dah naandsdahlgll ’al- 
tse la’ yik’i didoolnih. McKay wolye ha’nlnlgll 
bil t’aa ’akogo Eisenhower bil yah ’anaadoo- 
t’ih. ’£l la naadl’nligo Senate wolyeego yah 
’anajahlgll bil yah ’anaadoot’ih. ’£l yee Iq 
naada’asl[[’go ’Inda Commissioner of Indian 
Affairs deilnligo nihl Indians Binant’a’i bi- 
dii’nlnlgll la’ niha nidoolteel. ’Adahwiis’aa- 
goo Indians danillinii dll ch’eeh ylka da’lis- 
ts’aa’go ’at’e. Jo nt’ee’ t’ahdoo la’ beehoo- 
z[[h da 1a. 

12 CONSIDERED FOR U.S. INDIAN COMMISSIONER 
A dozen men are under consideration for appointment 
as Indian Commissioner. Assistant Secretary of the In¬ 
terior Orme Lewis said no one will be selected right now. 

Secretary of the Interior Mckay makes the selection 
from Lewis’ recommendation. Then President Eisenhower 
makes the appointment which must be approved by the 
Senate. 

From The Branch of Extension 

Dibe: 

Dqqdqq’, T’qatsoh wolyehlgll bini y§qdqa’ 

(Continued on page 6) 
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(Continued from page 5) 

Dine bikeyah bikaa’ ’adahwiis’aagoo dibe t’aa 
baa dadzolnfigo baa hoone’. Dibe yazhf na- 
hodoodleelgi ’ei t’aa ’liyisn ba ya’at’eehgo baa 
fsihodeeskeez. ’Ako ndi ha’a’aahjigo dine 
keedahat’imgn hakeyahigu doo hozhq baa 
dzolm'i da nahalin ni’. 

DikwiLgo sh[[ ’ei dibe yazhi bitsee’ higeesh 
baa na’asdee’ bee na’nitin n i I [[go. ’Inda ’acho’ 
haha’niligii do’ t’aa ’akot’eego baa na’asdee’ 
dine bil£[’ daholoonii t’oo ’ahayoi yaa ’alah 
nadleehgo. Dine la’ doo hah da ’inda tada’- 
deezhgizh. ’£i shjj t’ah naalk’aasigii baago 
’at’ah ’inda danizingo. 

Beegashii: 

Beegashii ’ei t’aa nilteel nt’ee’ t’aa ’iiyisii 
t’aa ya’adaat’eeh. ’Ako ndi ha’a’aahjigo ’ei 
doo hozh£ baa naadadzolnii da. ’£i shjj ch’il 
t’aadoo nidahasdlj’igii bee ’adzaa. Naadiingo 
’ei dine 'ala h siljj’go na’nitinigii n i I ([go bee¬ 
gashii bidee’ daheeshgizh doo la’ bicho’ ha- 
dahaas’nil. Dii ’alah nida’adleehgoo beegashii 
naakidi neeznadiin doo bi’qq nahast’ediin doo 
bi’qq naakigo bidee’ dahaashgizh. T’aalahadi 
neeznadiin doo bi’qq dij’go ’ei bicho’ hada- 
haas’nil. T’aalahago ’ei beegashii biya’ bee 
naatseedigii bee nidanilzolgo baa na’asdee’. 
Dii k’ad kot’eego na’nitin biniiye ’alah nida’a- 
dleehgod dine taadi neeznadiin d66 bi’qq na- 
hast’ei yilt’eego dabffnddt. 

’Aghaa’ ya’at’eeh ’alneehgi: 

’Aghaa’ ya’at’eeh ’alneehji bina’niltinigii 
niljjgo dine bitahgoo na’alkidigii bil ta’diina. 
D {{' ts’aadahgo ’akot’eego ’al’qa baa ’alah 
da’aziij’ T’qqtsoh wolyehigii bini yqqdad’. 
’Akodaat’eegoo ’ei dine hastaadi neeznadiin 
doo bi’qq tseebidiin doo bi’qq naakigo dabii- 
naal. 

K’ee’dilyeehgi: 

Naat’aanii Neezji ’ei dine tseebii yilt’eego 
dabikeyahgoo tl’oh waa’i k’ideideezla’. NidiI- 
t’eego ’ei yah ’ana’a’nil dooleelgi tl’oh ya 
k’iidiila. T’aa ’aaji dine keyah yee la’i dani- 
Ijigo yee dah yikahii ’ei k’eelyei bee dahazlji’- 
go baa ndahaaznii’. Tl’oh waa’i binaa’ djjdi 
neeznadiin doo bi’qq hastadiin doo bi’qq taa’ 
dah hidedlo’go baa ndahaaznii’. Nimasii 
k’eelyei biniiyehigii ’ei taadi miil dah hidedlo’¬ 
go baa ndahaaznii’. L\\ bidaa’ k’eelyei ’ei 
naakidi miil dah hidedlo’go. ’Aadoo tl’oh naa- 
daq’-’ei t’aalahadi miil dah hidedlo’ biighahgo 
baa ndahaaznii’. 

Tsin bineest’q’ nidahadleehii bina’anishji: 

T’aa yeego nihee naalk’aasgo ch’eenidaa- 
nigii bqago didzetso t’aadoo ts’ida nidahasdljj’ 


da. Lahgoo ’ei t’aa dahazljj’ ndi doo hah da 
’inda dadineesa. ’Aadoo ’inda ch’oshigii ’aldo’ 
t’aa ’ahaah nahalingo bitah nalnih hazljj’ 
k’ad. ’Ako ndi daalahgoo t’aa ’alahj[’ ’ei 
ch’osh bee daaganigii bee bitaa da’alzol. 
Da’ak’eh hayazhi: 

To bee nidi’nooyqshii bidin hoye’igii bqqgo 
ch’il k’eedadilyeehgo daadanigii doo Iq k’ida- 
deehyd’ da. To holqqgo ’ei dine t’oo ’ahayoi 
k’eeda’didleeh nt’ee’. T’aa shjj ’ei biniinaa 
k’eelyei ndi t’aadoo la’i nihidayiikeed da. 
Home Extension: 


Hooghan haz’aagi biniiye ’ihoo’aahigii daa- 
ts’i ’aalyilni Home Extension. Naat’aanii Neez 
hoolyeedoo 4-H Club wolyeego yee da’atahigii 
la’ nlei Kin Nteel hoolyeegoo naaskai. ’£i ’aadi 
bee na’nitin daniliinii bil ’alah ’aleeh ha’niigo 
’ei biniiye. T’aa ’aadoo ’at’eeke danilinigii do’ 
la’ nlei Dibe Ntsaa biyaaji Kin Lani naahool- 
yehegoo tadookai. ’Aldo’ bee ’ihoo’aah niljjgo 
biniiye na’asdee’. 

4-H achievement day wolyeego baa na’as¬ 
dee’ Shash Bitoodi. T’iists’ooz Nideeshgizh 
hoolyeedi doo Naakaii Bito’ hoolyeedi do’ t’aa 
’akot’eego baa na’asdee’. ’£i ’akqq dii Home 
Economist daniljjgo hooghan haz’aaji biniiye 
’idahoo’aahii yinida’niltinii la’ dabiinaal. Dii 
k’ad Branch of Extension wolyehed§q’ t’aa 
akodigo hane’ la. 


Sheep: 

In May most sheep on the reservation were in good 
shape. However, the general condition on the east side 
of the reservation was not too good. It was thought 
that the lamb crop would be good. 

Several docking and castrating demonstrations have 
been given. Shearing was delayed this year because of 
cold weather. 

Cattle: 

Cattle are in very good condition except on the east 
side of the reservation. Twenty dehorning and castrating 
demonstrations were given. During these demonstrations 
292 cattle were dehorned and 104 castrated. 309 Nava- 
jos attended these demonstrations. One demonstration on 
spraying for lice was given. 

Wool Improvement: 

Scheduled shows and demonstrations on wool improve¬ 
ment have been completed. Fourteen meetings were held 
during May. At these meetings 682 attended. 

Field Crops: 

Eight farmers have planted alfalfa and 2 have planted 
permanent pastures. The Shiprock Association sold 463 
pounds of alfalfa seed, 3,000 pounds of potato seed, 
2,000 pounds of seed oats and 1,000 pounds of wheat. 

Horticulture: 

Cold weather has delayed and damaged the peach 
crop. Aphids have been rather prevelent. Several orchards 
have been sprayed. 

Gardens: 

Because of a small supply of permanent water few 
gardens have been planted. Less garden seed has been 
requested this year than last. 
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DookVostud Biyaaji Daml’inigu Baa 
Na’asdee’ 

Dook’o’osiiid biyaaji Kin tani hoolyehegi 
t’aadoo le’e ’aichini da’olta’agii ndeich’qqhii 
da’nilch’ishidqq ’atah ’alyaago daneel [[. Da- 
honeesnaanii neeznadiin doo bi’qq nahast’ei- 
diin doo bi’qq ’ashdla’ bits’a’nil. Waashindoon 
ba da’olta’ji ’atchini da’olta’ii ’ei tseebidiin 
daats’i dahoneesna. Naabeeho doo Kiis’aanii 
dif na’ach’qah ha’ninigii t’oo ’ahayoi ’atah da- 
yiiznil. Shash Bitoo doo ’ashkii \a' ’akot’eego 
t’aadoo le’e bida’alyaago neizhch’qq’go dikwii 
shj[ ’atah yininil. ’Ako ’ashdla’ ’ei ’I'iyislf yee 
honeesnaa 1a. 

Na’ach’qqh wolyeii daa sh[[ neelqq ’at’qq 
’adaat’eego bit ’atah ’azlj[’. 

Dif ’aichini bina’ach’qqhfgu t’aa dikwii ’61- 
ta’ji ’atah bihoo’aahgo binda’azhnishii ’adaa- 
t’e. ’Ako ndi tahj[’ ’ei t’aa bi yaa naakaigo 
ndeizhch’qq’ii ’adaat’e. 

MUSEUM OF NORTHERN ARIZONA 
Awards Art Prizes 

The museum gave 195 awards at the Junior Art Show 
this year. More than 80 of these awards were made to 
students attending Indian schools in this area. Both 
Navajo and Pueblo schools were represented. One Fort 
Wingate boy received five awards. 

The display included textile designs, paintings, posters, 
cutouts, block prints, textile painting, art, embroidery, 
dolls, masks and puppets, leatherwork, metal work, 
sculpture, toys, Navajo rugs, Hopi embroidery, Katchina 
dolls and jewelry. 

With few exceptions this art work was taught these 
students outside their regular school work. 

Silaoo ’fdahoof’aahgo ’At’e 

Naabeeho bikeyah bikaa’gi silaoo siniligii 
nlei silaooji naanish ndaat’i’ii t’aa ’iiyisii yi- 
dahoo-t’aahgo ’at’e. ’Akot’eego t’aa ’aniidigo 
Tota’ hoolyeedi baa ninaa’asdee’. T’aa '66 ji 
Bilagaana silaoo danilinigii ’akot’eego yi+ yaa 
naaskai. ’fnda FBI dei+ninlgn do’ yil yaa naas- 
kai dii ’ihoo’aahigii. 

Kwe’e Tsehootsooigi do’ t’aa ’akot’eego baa 
ninaa’dooldah t’aa hahf niigo yaa halne’ la 
Lorenzo Shirley. ’£f nlef Be’eldfila Sinildqq’ 
FBI danilinigii la’ yiniiye naadookahgo kwii 
binaadahoo’aah dooleel nii la. 

NAVAJO COPS RECEIVE MORE TRAINING 

Ten Navajo Police completed a training course at 
Farmington, New Mexico. The training was given co¬ 
operatively by the FBI, San Juan Sheriff's office and the 
Farmington Police Department. 

Lorenzo Shirley said another two or three weeks 
training course will be given soon at Fort Defiance. He al¬ 
so said the force meets monthly with FBI officers. These 
FBI officers are from Albuquerque. 


Yisnaah ’Ahaa Da’a’niigi 

Keyah dikwiidqq’ sh[[ ’ahiih dahaaznaago 
United Nations deilmigo nlef tonteel tse’naadi 
silqoo bi’ee’ daalchii’ii deilnfigo yil da’ahigq. 
’Ako ’ef ’aadi baa hwiimst’[[dgo ’alch’ishjf yis 
naah daazl[[’ii t’aa yeego bqqh dah nahaz’a- 
nfgii ’alghaa da’doo’nil hodoo’niid la. Bi’ee’ 
daalchii’dqq’ ’adaaniigo yisnaah danilfinii has- 
taadi neeznadiin nihich’[’ beeda’diilnih daanfl 
la. Kodoo United Nations wolyehign ’ei deis 
naanii ’ashdladi mill doo bi’qq tseebiidi neez¬ 
nadiin beeda’diilnih daaniigo yee ’adee hada- 
deesdzii’ la. 

’Ako ’ei dff yisnaah ’alghaa da’doo’nit ha’- 
nin§q t’aa ’akodzaa bee ndahwiist’anqq. ’Ako 
ndi dff yisnaah ’alghaa da’a’nilfgff t’aa k’fdoo- 
t’ih daaniigo yaa ninaadaat’[. 

T’aa ’altsonf bik’ee ti’ dahwiisii’nii’ daanfi- 
go dahalne’ dabi’disnaa nt’ee’ii. ’Aadoo yis¬ 
naah danilin^q +a’ t’oo ’ahayoi t’oo ndabi’diz- 
tseed daaniigo yaa dahalne’. ’Ako t’aa ’aanu 
shq’shin t’oo ’M([go baa ntsahakees. 

REDS FREE UNITED NATIONS PRISONERS 

The Reds and the United Nations agreed to exchange 
sick and wounded prisoners. The Reds said they would 
send back 600 prisoners. The United Nations promised 
to return 5,800. 

These promises were carried out. It is thought by some 
officials that such exchanges will continue. 

Many of these returned soldiers told stories of suffering 
and misery. They also told of many prisoners being killed 
by the Reds. 

£.ahgo Naanish Biniiye ’Atah La K’ad 
Mr. Beck 

Indian Bi’oonishjf lahgo t’aa bit ’eehozin 
ha’nfigo Bilagaana Mr. Carl Beck wolyehfq 
’atah nibi’deelt[( la. Naanish ndaat’i’gi ’atah 
yaa yinit’j] dooleet biniiyA 

Mr. Beck wolye ha’nfnfgn ta’ t’aa beedaho- 
nohsin nt’ee’ shq’shin. Waashindoon ’atah ya 
naalnishgo naadiin taa’ daats’i naahai. Nevada 
wolyeego hahoodzooigii biyi’ji doo Idaho biyi’jf 
Indians keedahat’iinii tah yinant’a’i ni l[[ 
nt’ee’. 

Dfzdiin doo bi’qq tseebngu wolyeego yihah 
y^q biyi’ ’ei dii Waashindoon ba na’anishigii 
yits’a niya. ’Aadoo shj[ ’inda t’aa bi ’ada naal- 
nish nt’ee’. 

MR. CARL BECK RECEIVES APPOINTMENT 

Mr. Carl Beck was appointed special consultant of 
Bureau of Indian Affairs. 

Mr. Beck has served for 23 years in the Indian Service. 
During his service he was superintendent of the Western 
Shoshone, Owyhee, Nevada, and at Fort Hall, Idaho. 

Mr. Beck resigned from the service in 1948 and en¬ 
tered private business. 
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FROM THE BRANCHES 


SMC 

Keyah Baa ’Ahdyqqgi 

By B. C. Hoy, Work Area Conservationist 

Soil and Moisture wolyeego wolyeego keyah 
yindaalnishfgff To Dfneeshzhee’ hoolyeedi la’ 
dah yineel. ’Ako ’ef kohoot’eedqa’ Tseyi’ 
Hats’ozf hoolyeedqq’go hastof la’ ’akwii 
nf’aazh. Charley Begay doo Charles Holiday 
wolye ’ef ’akwii nf’aazh. "Nihikeyah bik’ij[’ 
to dadeezljigo ’adayfnfilzin nt’ee’ t’aa lahago 
bee nihich’i’ ’anahoot’i’ hazlfj’." nfigo yee 
’adaa ch’fhoot’a. ’Ef to bii’ danflfnfgff bits’qa’ 
nachxgghgo ’adaanff la. ’Ako nihfka ’i’dool- 
wolgo nizhonfgo niha hasht’e doolnffl daanff 
la. 

’Ef ’akodzaago ’akqq la’ biniiye nijiya. ’Ef 
sh(( ’aadi hazho’o jineel’ff. Nt’ee’go toigeed 
lahgoo bits’aa’ ndadigish la ninadahalt[[hgo. 

Charles Holiday wolye ha’nmign do’ ’ani 
"Keyah t’aa ’ahaolts’usi yee’ bikaa’ k’ee’dlsh- 
dleeh, nt’ee’go tseyi’dqg’ to ch’fnagohigii shi- 
k’ij[’ hoolghalgo k’ad keyah bikaa’ k’ee’dish- 
dlehqq ’alts’ffsi yidziih" nf. Ha’at’eego la doo- 
leel la nf. ’Ef do’ neel’ii’go jetties deilnfigo 
tsin beesh ’alts’ozf bil ndaneestl’onfgff dah 
naaztaqgo ’adoolnffl hodoo’niid. 

’Aadoo ’fnda naanish ch’fdadoot’ihfgff baa 
hwiinfst’jjd. Beesh danfyizgo to bii’ danflfnfgff 
la’ dah naaztaqgo ’adoolnffl hodoo’niid. ’Ef 
’akodzaago dff hastof ndilt’eego hane’ kj[h 
yiyff’anqq dine yil keedahat’finii la’ yida’as- 
nii’go tse ’ahandayiiyeehgo yaa nfdiikai. ’Ef 
’akonaanadzaa doo tse yitl’infgff baa nfnaa’- 
diildee’. Ninada’niyqsh yqq t’ah bich’j’ hool- 
zhishgo naanish ’altso la’ daadzaa si I[£’: 

’Aadoo ’altso k’ida’deehya’go tsin nda- 
neestl’onfgff binaada’deezhnish. Naanish da~ 
yiich[[hii la’ ’akwii yinaaghaago ’ef ’akot’eego 
ch’fnaada’iizhnish. Dff chech’il t’eiya bee 
’ddaal’jj nt’ee’. Chech’iIfgff ’aajj’ ’adaadingo 
biniinaa dilk’is biniiye dadoohtsil hodoo’niid. 
’Ef nlef dzil bighqq’deq’ bidadahaasgj. ’Akwii 
la’ hanaal ’alyaa doo t’aa ’ef bik’ehgo t’aa ho 
baa nfzhdiikai. Holiday bikeyahfgff bffghahgi 
dff jetties wolye ha’nfnfgff dfzdiin doo bi’aq 
naaki dah naaztaqgo ’alyaa. Dff ’akodzaa doo 
’fnda nlef Naat’aanii Neezdqq’ tsin la’ nina- 
dahaashjaa’go dff bitsjjgoo k’inaadadeehya’. 
’Ef behetl’ool daaldzilgo shjj dff tsin beesh bil 
ndaneesdizgo ’adaalyaa y§§ behetsffn dadffl- 
dzid dooleel. Jo ’akot’eego nabik’f tsahakeesgo 
’adaal’jj la. 



Farmers of the Saghatsosie are building a support for theirj 
flume. 

Tseyi Hats’ozi hoolyee gone’ k’eeda’didleehii 
la’ kwii ndaalnishgo blikda’. 



The completed 12 inch flume in the Sagatsosie farm 
area. 


Beesh to bii’ damlmign ni’aago ’alyaa 1a kwii. 
Tseyi’ Hats’ozi gone’ ’at’e. 

Dff to nfljjgo bee ninada’niyqshfgff shjjgo 
yeego bich’[’ ch’eldohgo t’aa bfyo ’anfdaadjjh 
daanf ’aldo’. ’Ako t’aa ha’at’eegi da niha bi- 
dd’deestl’ingo 1a daa yit’ee la daanf. ’Ef t’aa 
’akonaanadzaago ba baa naahwiinfst’[[d doo 
naanish ts’fda ’anfltsogi benaahoosdzin. ’Ef 
dine t’aa ’akwii keedahat’finii t’aa bf yindaash- 
nishgo da’deestl’in ’anaadayiidlaa. 

Dine ’aldo’ tanfda’nilka’go t’aa nlef to nf- 
Ifnf goyaa bil([ da’adlaq nt’ee’. ’Ako lahgdo 
da’ak’eh bik’i nda’df’nflka’ nt’ee’. K’ad ’ef dff 
tofgeed ’adaalyaa yfgff la’ bits’a nfdaasdljjgo 
’akqq to naazkaago ’anaadaalyaa. ’Ako ’aaj[’ 
tanfda’nilka’. 

Dff k’ad ’akot’eego naanish la’ daadzaa na- 
halin sil[’fgff yaa ’aheeh danfzingo ’dt’e dine 
’aajf keedahat’finii. T’aa hazho’o yeego bi- 
keyah yindaalnishgo keehat’j dff dine ’aadi. 

(Continued on page 9) 
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This large earth fill makes the Kearns Canyon hill easy 
to climb. 

L6k’a’deeshjin hoolyeegi kin siniligu bich’j’ bi- 
dah ’adeetiin^gi ’at’e dii. teezh kiilk’idgo 
k’ad doo hozhg niinahgoo ’alyao. 


(Continued from page 8) 

Branch of Soil Moisture Conservation 

CONSERVATION PROGRESS AT SEGHATSOSIE 
by Ben C. Hoy 
Work Area Conservationist 

Early in 1952 Charlie Begay, J. Charlies Holiday and 
other farmers in the Seghatsosie farm area came to the 
Soil and Moisture Conservation office in Kayenta. In the 
Navajo language Charlie Begay said, "We have a 
problem with our irrigation ditch. The flume in our ditch 
is broken. We need help to fix it." An engineering aid 
trainee, World War II veteran, acted as interpreter at 
this meeting. 

Shortly after a Soil and Moisture Conservation techni- 
cian-went to Seghatsosie. The old flume was looked over. 
Every time it rained parts of the small ditch needed to be 
rebuilt. Also two other places where flumes were needed 
were inspected. 

In addition Charlies Holiday said, "There Is a place 
where my farm is about to wash away. Can you tell me 
what to do?" The banks of Seghatsosie Creek were In¬ 
spected. It was suggeted that jetties would help stop the 
bank washing. 

Soil and Moisture Conservation technician made plans 
for the construction of two new flumes. The pipe from 
the broken flume was used for these. A new flume was 
built to replace the old one. Charlie Begay, J. Charlies 
Holiday and their neighbors started building the flumes. 
The headwalls and supports were built out of masonry. 
The flumes were completed in time for the first irrigation. 

After all crops had been planted, assistance was again 
requested. The farmers had banded together and were 
ready to build jetties along Seghatsosie Creek. A techni¬ 
cian explained to them that in this area there were oak 
trees. The jetties would need to be built with juniper. 
Jetties are hard to build with juniper and require a lot of 
work. However, the farmers still wanted to worked on the 
jetties. Jetty poles were cut from juniper on Hoskinini 
mesa. The poles were hauled fifteen miles down to 
Seghatsosie. The farmers were shown how to tie jetties. 
Seth T. Bigman, J. Charlies Holiday's son-in-law, made a 
small jetty as an example and work started. Forty-two 


jetties have been placed in one group near J. Charles' 
farm. Other farmers plan to build jetties in the near 
future. All jetties when completed will have trees from the 
Shiprock S.M.C. nursery planted among them. The living 
trees will protect the streambank after the poles have 
rotted away. 

During the hot summer months there is not enough ir¬ 
rigation water. The farmers decided maybe Soil and 
Moisture Conservation Branch could help build a storage 
pond. In the early spring there is much water. Assistance 
was again requested in solving the problem. A suitable 
location was found for a storage pond. Soil and Moisture 
agreed to do the planning on the project. The farmers 
handled all labor involved. The pond is now complete 
and will reduce the water shortage. 

In addition to the work on the* farms, the farmers have 
built a small pond for stockwater. The pond is filled 
from an extension on the irrigation ditch. Since the pond 
is outside the farm area, stock no longer will have to 
pass through the farms to water at the creek. 

Charlie Begay, J. Charlies Holiday and their neighbors 
are well pleased with the work they have done. They 
point with pride to their improved small farm area. 

Da Doo Bit Nd’ahodoonatgoo Baa 
Ntsahakeesgi 

T’aadoo le’e nahasdzaan bikaa’ niha silaa 
shj[, leezh bee nda’nit’q’ii ’adaat’4ii da, ’fnda 
bee da’iinaanii leeyi’di daholoonii, ’aadoo na- 
nise’ ninaneel’aqji’, nfdfshchff’ da ’ddaat’eii, 
to, ’fnda na’aldloosh doo ndaat’agii ninaneel¬ 
’aqji’, haadi da t’oo bil na’hanaad dooleelfgff 
doodago, ts’fda t’aa ’at’e baa haqh hasinjf 
’atah bee dah yiizj’go dff k’ad kodoo ’akot’ee- 
go bee ’adee hadeesdzff’, haala Waashindoon 
yiyaa keedahat’finii ya’at’6eh nitsfdaakeesii, 
’fnda naasgoo ’ada nitsfdaakeesii ’atah nish- 
Ijjgo ’adfshnf. 

CONSERVATION PLEDGE 

I give my pledge as an American to save and faithfully 
to defend from waste the natural resources of my country 
—its soil and minerals, its forest, waters, and wildlife. 

Extension 

Na’aldlosh naaghaagi bit be6dah6zinii la’ 
Dine yitahgoo tadffya. Naat’aaniishchffn daol- 
ye ha’nfnfgff yil ’aheedadiikahgo Dine yitah¬ 
goo t’aadoo le’e yee nda’nitingo yiniiye tada- 
dookai. ’Aghaa’ ’aa nahidoonih biniiye hash- 
t’eelneehgi yfnda’niltingo yiniiye tadadookai. 
Dine bilff daholoonii nahast’ef ts’aadahdi 
neeznadiin doo bi’qq dfzdiin doo bi’qq df(’ yil- 
t’eego bi.naal baa nda’asdee’. 

Inda Hooghan haz’aqgi t’aadoo le’e baa 
’adahayq dayiich[[hii do’ la’ To Naneesdizfgoo 
tadffyaago ’aadi 4-H club wolyeego yee dah yi- 
kahii yil ndaashnish. Shash Bitoogoo, doo T’iis 
Ts’ooz Nfdeeshgizhgoo, doo Naakaii Bito’ 
hoolye£goo do’ t’aa ’akot’ehfgff yiniiye tada- 
(Continued on page 10.) 
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dookai. ’£f 4-H Club wolyeego yee dah yikahii 
yfka ’anajahgo yiniiye tadadookai. 

Dibe baa ’ahayaqgi do’ dfkwfigo sh[{ biniiye 
’afah da’azl[[’. Dibe yazhf bitsee’ dahageeshgi 
doo ’acho’ hadaha’nfifgi da baa nda’asdee’. 
Alfred Bowman wolye ’el ’akot’eego yaa 
na’azh’eezh. 

Beegashii baa ’ahayaqgi do’ tseebfigo daa- 
ts’i biniiye ’afah da’azlf(’. Beegashii bfda’dii- 
dlidgi, ’fnda bidee’ dahach’iishgi da baa 
nda’asdee’. Beegashii neeznadiin doo bi’qq 
’ashdladiin doo bi’qq tsosts’idgo bidee’ da- 
haashch’iizh. 

Hoyee’ hoolyeegi dine keedahat’fnfgff do’ 
beegashii tsa’ii tadiin doo bi’qq hastaqgo nda- 
yiisnii’. Tf dqqdqa’ t’aa ’aftso ’adfnfda’iilt’e’ 
daanfigo yaa dahalne’. 

L'l'i bicho’ hadaha’nfffgff dine binaaf baa 
na’asdee’. Afdo’ Alfred Bowman ’akot’eego 
yaa na’azh’eezh. 

Tsin bineest’q’ ndahadleehii baa ’ahayaqgi 
do’ Ijfna’niltingo dfkwfigo sh[j baa ’afah da’az- 
lU - Tsin bits’aoz’a’ ’adaat’eii da dahageeshgi 
da bee na’nitingo hapaaf ’adaalyaa. 

Extension: 

The Extension animal husbandman has been working 
in districts 2, 8, 9, 11, 12, 13, 14, and 17. He, with 
the district supervisors, has conducted 28 demonstrations. 
These were on better handling and preparing wool for 
market. The demonstrations were attended by 1944 
Navajo stockmen. 

Recently the Home Economist has worked with 4-H 
clubs at Tuba City, Fort Wingate, Crownpoint and 
Mexican Springs. Two objectives were worked on; 1) 
help in completing individual projects, and 2) prepara¬ 
tion and planning for 4-H Achievement Day. 

Eight meeting and four demonstrations were conducted 
on sheep improvement. There were 51 1 Navajo stockmen 
in attendance at these meetings. Mr. Alfred Bowman gave 
the four demonstrations on docking and castrating 
lambs. 

There were eight meetings held on cattle care. Seven 
hundred seventy-eight people attended. The demon¬ 
strations were on branding, dehorning and castrating. 
One hundred fifty-seven cattle were dehorned at these 
demonstrations. 

Thirty-six cows were purchased by people in the 
Steamboat area. These cows have produced 100% calf 
crop this spring. 

Mr. Alfred Bowman has given these demonstrations 
on castration of stallions. 

Six meetings were held on orchard management. In 
attendance there were 513 people. There were 43 de¬ 
monstrations mostly on pruning also given. 

Forestry and Range Managements 

’Aniid t’aa dqqjf ch’eehoolzhiizhgo, T’qa- 
chil wolyehfgff bini Naabeeho bikeyah bikaa’- 
gi ndahastan§e bi’neel’qqdgo .39 of an inch, 


t’aa ’akodigo ndahastqa 1a jink 

Na’aldloosh binaaltsoos ndanideehjf do’ ko- 
t’eego baa hane’ la. Naaltsoos baqh ’adahas- 
di[d daniliinii ’ashdladiin daats’f baa ndaho- 
dpot’iif biniiye nihil yah ’ananiidee’ ’afdo’ 
t’aqchil wolyehign bini. T’aa ’aiahji’ nahalingo 
’dkodaat’ehfgn yah ’anidahinideeh. ’Ako k’ad 
naaltsoos neeznadiin doo bi’qq ’ashdladiin 
daats’i baa ndahodoot’iif biniiye naas danee- 
deeh. 

Forestry & Range Management: 

During the month of April there was an average of 
.39 inches of rainfall on the reservation. This is 50% 
less than last year. 

There have been fifty requests for grazing permit 
changes received during April. These requests were 
received because of the probation of estates. One 
hundred and fifty such cases are being processed. 

Nidi'shchiT Tahdi Hodiiltfa 

T’aa ’aniidigo mdishchiitah hodiiltfa nlei 
Lok’aijigai haa’f sh[{. Tse Nikanidoo naalyehe 
ya sidahigii kodi nidishchn’ yaa ’adahalyaanii 
’akot’eego yee yit hoolne’ 1a. 

T’aa ’aanii hodiiltfa la nt’ee’ ndi halgai bi- 
ch’i’go bit deeyol lago t’aadoo ts’ida hotsaago 
hodiilid da la. Ten acres bfighahgo t’aa ’akodi¬ 
go hodiilid la. ’Ako ndi nidishchii’ yaa ’adahal- 
yanigii t’aa yindaashnish. Nleidqg hoone’go 
kodoo chidi naat’a’i fa’ yee dah dii’aazh doo 
bikee’ dah ’adiina. ’Ako ’el ’aadi wodahde^’ 
yinit’jigo ’aadqe’ nitch’i’ bee hane’e ha’ninigii 
yee ’atch’i’ dah halne’go t’aadoo honiitf’ahi 
t’ahaa’go hodiiltfi’ y£qgi ndahaazna. 

Dii k’ad ’akot’eego nidishchii’ yaa ’adahal- 
yanigii ndaalnishgo ’at’e. Haala dii k’ad ni¬ 
dishchii nihikeyah bikaa’ holonigii ts’ida baa 
haah hasin. 

FOREST FIRE 

A forest fire was spotted north of Fort Defiance last 
week. It was reported by Clarence Goddard, trader at 
Round Rock. 

This fire was limited to about 10 acres. A wind 
directed the fire into a large open place. However, this 
gave the new fire-spotting organization a chance to work. 
This fire spotting organization works on the ground and 
in the air. A plane flies over the fire area. This plane 
has a transmitter. Directions are transmitted to the 
ground and instructions are then given to the fire 
fighters. 

This new organization will aid fire protection for the 
Navajo forest. It may save millions of feet of the valuable 
ponderosa pine on the reservation. 


Tsosts’idiin doo bi’qq t’aafa’f naahaiidqq’ 
Naabeeho dine’e beeso ’ashdladi nrrnl bfighah¬ 
go ba ch’e’nil nt’ee’ la nlef ha’a’aahd^’. 

The Navajo Indians were given a total of $5,000 by 
congressional appropriation in 1882. 
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’6fta’i ’Alqqjf Ndanideehii 

’At’eeke ndilt’eego Naat’aanii Neez hool- 
yehedoo ’olta’ yee haa’aazhgo k’ad t’aa ha- 
zho’o yif da’ofta’agii yilaqjj’ nanideehgo baa 
hane’. 

Dii ’at’eekehigii fa’ Eva Mae Benally wolye. 
’£i shij Be’eldila siniIdi ’atah ’ofta’ nt’ee’. La’ 
’ei Barbara Curley wolye. ’£i t’eiya Biina hool¬ 
yeedi ’atah ’ofta’ nt’ee’. ’Li ’aaji Nooda’a 
’olta’ bd si’q. ’Ako ndi Dine ba’atchini fa’ 
’aadi da’ofta’. 

Dii ’at’eeke Naat’aanii Neez hoolyeedoo 
’ofta’ yaa haa’aazh ha’nmigii ’ei t’aa ’aanii 
’akodzaa. ’Ako t’aa ’aadeq’ nizhonigo nani- 
tinigii shjj bee ’at’eego k’ad t’aadoo le’e bida- 
hoo’aahii yee ’atsijj’ nanideeh ha’niigo baa 
hane’. 

VALEDICTORIANS 

Two former Shiprock Indian school girls were vale¬ 
dictorians of their classes this year. 

Miss Eva Mae Benally made the highest grades at 
Albuquerque Indian School. Miss Barbara Curley was the 
high student at Ute Vocational High School, Ignacio, 
Colorado. 

The Shiprock Indian School should be congratulated in 
giving these students a good start. Had they not had a 
good elementary education they could not have won these 
high honors. 

Tf’iish ’Adaam'nfgn Hadazhnita 

Okeene, Oklahoma hoolyeedi tf’iish ’adaani- 
nigii ha’nita baa na’asdee’ jini. La’aj[ bee ni- 
hoot’qqgo naadiin fa’di mill jilt’eego biniiye 
ch’i’ildee’ la. Ts’ida ’dft’aadigi deesk’aaz haz- 
III go biniinaa fa’ t’aageed ninadadziiskai la. 
T’aatahadi mill doo bi’qq t’aatahadi neezna- 
diin doo bi’qq nahast’eidiin doo bi’qq t’aafa’f, 
t’aa ’akodigo shoozt’e’ la tf’iish. T’aa koj[’ 
’anahalzhish bik’eh ’akot’eego baa nina’aldah 
la dii. Kohoot’eedqq’ ’ei t’ah bilahago shoozt’e’ 
nt’ee’ daanii 1a. Tf’iish shodaozt’e’igii t’aa fa- 
haj[’ ’adadziiznilgo t’aa ’at’e dah hidiidlo’ 
nt’ee’ t’aafahadi mill doo bi’qq ’ashdladi neez- 
nadiin doo bi’qq ’ashdla’aadah dah hidedlo’ 
la jinf. Dii tf’iish ninadajiijahigii shj[ ’ei dah 
dahidedlo’igii bik’ehgo hach’[’ nda’iilye. Ts’ida 
’aghaadi ’anildiilii ’ei hastaqdi ’adees’eez doo 
naa’afnii’go la jini. Naadiin tseebii ’ei dah hi¬ 
dedlo’ la jini. ’Ako shjj beeso naadiin tsosts’id 
bik’e haa yi’nil. ') 

RATTLESNAKE HUNT 

A crowd of 21,000 hunted rattlesnakes at Okeene, 
Oklahoma. The weather was cold and many snakes had 
hidden theselves. Only 1,191 snakes were caught. This 
was 377 less than last year. All the snakes together 
weighed 1,515 pounds. The largest snake was 6 feet 7 
inches. It weighed 28 pounds and sold for $27.00. 


T’oo Ch’fdaast’anfgo Naabeeho Baa Hane 

NOTE: 1938 yqqdaa’ Bilagaana Richard Van 
Valkenburgh wolyeego dii Naabeeho Dine’e 
Baa Hane’igii naaltsoos yee niini’q. T’aa 
’afkee’ nijaa’go naaltsoos bee hahinideehgo 
nileijj’ ’aftso bitah hahodidoolzhish. Tidigii 
k’ad dii nahast’ei gone’ dah shijaa’ii ’at’e. 

1864 yeqdqa’ shj[go nlei Naatsis’aan na- 
hos’a’dqq’ Naabeeho naakidi mill yilt’eego 
naabidi’neelkaad. T’aa ’ako kodoo bidininaa- 
goo silaoo binant’a’i fa’ dah naada’dii’eezh, 
Tseyi’ hoolyeegoo daha’niigo. ’£i ’aadi Naa¬ 
beeho silaoo yits’aa ndanit’inii nlei t’aadoo 
le’e k’eedeididleehgo yikiin keedahat’jj la ho- 
doo’niid. Bits’aa’ ’adooldjjf biniiye ’akqq dah 
’adiina. 

Bilagaana Dr. George Gwynther wolyeego 
kot’eego Naabeeho dine’e bif dahozhqqgo ke- 
yah ’ayoi ’ahoot’e yikaa’ k’eeda’didleehgo ba 
’ahalneeh niigo naaltsoos yee ’ayiilaa la y§§ 
jo fahgo ’at’eego da hodeeya. Dine bich’[’ nda- 
hwii’naagi t’oo niwehda naas ’ahooniif. Naa- 
nish yeq da t’aa ’aftso doo ’akot’ee da siljf. 
’fnda nlei ha’a’aahdgq’ beeso neeznadiindi 
mill biighahgo Naabeeho dine’e ba ch’e’nilgo 
Indians Binant’a’i jiliinii ha’at’ii shj[ ts’ida 
’ayoo bina’adlo’ shij bilak’e jiinil la niigo ’af- 
do yaa ch’ihoni’aa ni’. 

Colonel Leavenworth doo William Baker 
wolyee nt’ee’, jo ’ei ’akot’eego dii beeso ch’e’- 
nil yq§ bilak’e doot’a. Nt’ee’go shjj nlei 
Leavenworth, Kansas hoolyeedi dii silaoo bi¬ 
nant’a’i Colonel Leavenworth wolyee nt’ee’ 
ha’ningq bich’ooni t’aadoo yif nahalne’e t’aa 
bi nizinigii dii Naabeeho dine’e ba niigo naa- 
yiisnii’ la. Nahgoo tsinaabaqs bii’ heef ’adaal- 
yaago shf[ ’inda ’aadi hafniigo t’aa ’at’e ya 
’ahooft’e’. ’£i 1864 yqqdqa’ Keshmish bich’[’ 
hoolzhishgo nlei Hweeldi ndahaasgj jini. ’£i 
’akodaadzaa doo shj( ’inda dii William Baker 
wolyee nt’ee’ ha’nineq Bilagaana ’alqqj[’ nda¬ 
nideehii fa’ Henry T. Blow wolyee nt’ee’ yee 
naaltsoos yich’j’ ’ayiilaa. Dols joolyeego In¬ 
dians Binant’a’i jilinigii doo silaoo binant’a’i 
Colonel Leavenworth doo Carney and Stevens 
Company wolyeego Leavenworth, Kansas hool¬ 
yeedi baa na’iiznii’igii ha’at’eego shij bit baa 
nidziskaigo beeso naadiin ’ashdladi mill bii¬ 
ghahgo doo beehoozin da la niigo yee naal¬ 
tsoos ’ayiilaa la. Secretary Usher wolyee nt’ee’ 
’ei do’ naaltsoos fa’ yich’j’ ’ayiilaa la. ’£i tah- 
go koniigo bikaa’: 

"Dine ba ni’igjjgo kwii t’aa biyo t’aa 
ha’at’eego da baa ch’ihot’afigi ’at’eego 
(Continued on page 12) 


11 


(Continued from page 1 1 ) 
baa na’asdee’, nitsi’iilkees nahalingo 
k’ad kqg hoolzhish, ’ako dii nleidi beeso 
lahjj’ bit nii’oh dazhdeeshchid yqq kwii 
dahoonaalgo da shq’ ts’ida daa yit’eego 
bee ’adqqh tsidazdeeskeez dooleel nt’ee’ 
nisin, shi ’el ts’ida hats’aq’ beedi’nitq ni- 
sin ’akwii haz’qqgi." niigo naaltsoos yee 
’ayiilaa la. 

Hodaholniihii ’azha ’akot’eego t’aadoo 
le’e, beeso da ’adaat’eii bit ni’oh dahizhdil- 
chiidgo bee da’jit’jjh ndi doo koji’ da’niltl’a 
daniliinii daashf( neelqa’ bi P yanaa’aahgo 
’adajiilaa ndi dl» silaoo binant’a’i Carleton 
wolyee nt’ee’ ha’ninqq keyah bikaa’ Naabeeho 
dine’e ba hasht’e hodoolniil niigo yihodeez’a- 
nqq t’aa lahagi ’at’eego yidiilkaal. T’aa la’ 
dooniil nizingo sh[[ yaa ntsekees. Dine chizh 
yika ndadidilts’ihgo t’iis yqq ’altso nayeskai. 
’Ako ’ei Iq’igo k’eedidoolyeel niigo baa ninaa’- 
diildee’. ’Aadoo 1864 y§§dqq’ keyah bikaa’ 
hasht’e dahoolyaa y^q t’aa ’at’e bikaa’ k’ida’- 
deehya, ’ako ndi t’aadoo da’nit’ani ch’osh 
’altso yaa nahodeeskai jinf. ’£i ’akot’eego 
ch’osh t’eiya ba k’idaz’deezla’ la. 

’Aadoo ’aak’eej[’ ’anaahoolzhiizhgo naa- 
t’aanii la’ ha naaneesda. ’£i sh([ Carleton 
’aniigo dii kwii bilagaana naat’aanii la’ naa- 
nadza. Brigadier General M. M. Crocker wol¬ 
yee nt’ee’ la ’el. Dine keyah ba ’ahadadiizoh 
doo t’aa ’al’qq bighan dah naazhjaa’go ’adii- 
Iill bi’doo’niidgo sh{[ ’aaj[’ yiniiye dah diiya. 
T’aa hazho’o yqq ni’ yineedliigo ’akwii niya 
jini. T’aa sh[( ’ako kot’eego halniigo bik’ehgo 
naada’deezhnish. ’Aadoo sh[[ t’aa naahodoo’- 
na’go, t’aa 'el yihahig ll biyi’ Carleton wolye 
ha’ninqq Kit Carson yich’[’ chonaa’oos’iid. 
Nlei Hweeldi hoolyeegoo diinaal, ha’at’ii la 
baa na’aldeehgo t’aa doo ’akot’eegoo t’eiya 
baa hane’, hazho’o nil beehodooz[jl ’ef biniiye 
’akqq dinaah yidffniid. ’£i ’akodzaago sh[( 

’aadi yiniiye niya. 

T’aa hahi nihikeyah yqqgoo niheeda’dool- 
nih jini daaniigo sh{[ ’aldo’ naalyehe ya 
naazdahi daniliinii Naabeeho yil dahalne’ la. 
’Ako shf| t’oo yee ’il haadahonilcha’ ’akodaa- 
niigo. Naabeeho ’asdzani do’ la’ yoo ’adaha- 
jeehgo yaa nidiikai kin yqah sizini ha’ninigii 
danilfigo. Bilagaana bitahgoo, ’inda Naakaii 
bitahgoo da yoo ’adahajeeh daazlji’ la. Dii 
Dine bina’azt’i’igii bqahgoo silaoo la’ \[[ bil 
ndadijahgo ’alyaago ’el Dine yoo ’anahajee- 
higii doo ’adaat’[j da dooleel la niigo Kit Car- 
son, wolye ha’ninqq General Carleton yich’f 
naaltsoos ’anayiidlaa la. 

Naabeeho yoo ’anahajeehgo yaa nidiikai. 


T’aala’i yihahigii biyi’ nahast’eiidi neeznadiin 
daats’i yoo ’anahaazhjee’ la. 1864 yqqdqq’ 
dqqgo T’qachil wolyehigii bini ts’ida ’altse da- 
ho’deelta’. ’Aadoo naaki ts’aadah nideezidgo 
naaho’deelta’ nt’ee’ Naabeeho t’oo ’ahayoi 
yoo ’anahaazhjee’ la. ’Ako ’inda hanaaltsoos 
daholog t’eiya na’azt’i’doo tl’oo’goo ndajikai- 
go ’alyaa. Naabeeho jil£[go na’azt’i’doo tl’oo’- 
di naaltsoos t’aa geed nijighaago ’ei t’oo nda- 
ho’ditseed dooleel niigo yee nihoni’qa la 
Carleton. 

Lah ’aldo’ hastoi ndilt’eego, la’ Ganado 
Blanco wolyeego Naakaii k’ehji bizhi’ nt’ee’, 
la’ ’ei Barboncito Blanco wolyee nt’ee’, bi- 
dine’e yoo ’anayii’eezh la. T’aadoo hodina’i 
hohoohya’. T’aa ’ako silaoo la’ hakee’ ![[’ bil 
dah diijee’. Haadi sh[( silaoo !([’ hoi binijee’- 
go hastiin Ganado Blanco joolyee nt’ee’ ha’ni- 
nqq silaoo dahwiisx[ doo sh[f hodine’e yqq do’ 
la’ bil ndaho’diztseed, la’ ’eiya hoi nda’diis- 
deelgo Hweeldi hoolyeedi yah ’anahodi’nool- 
kaad. 


’Aadoo ’aak’eeji’ ’anaahoolzhiizh, ’ei 1865 
yqqdqq’. Naashgali dine’e naadahodeez’qqgo 
t’aa la’ootl’ee’ t’aa ’at’e yoo ’anaa’naa la. 
’£i Nilch’its’osi wolyehigii bini ’adahoot’iid la. 
’£i sK([ nlei t’aa dabikeyahqqjigo ’anida- 
haas’na. 


Kodoo ’ei t’aala’i naahaigoo nat’qq’ hane’ 
’aninaanaat’i’. ’£i nlei ha’a’aahdqq’ beeso 
ch’e’nil yqq bee ’inda’jilo’go baa jookahii ts’i- 
da bee yit’ini dadzizl[[’. ’Ako ’ei 1865 yqqdqa’ 
’Atsa Biyaazh wolyehigii bini la’ ’anihwii’aahii 
bidaahdqe’ ndaho’diisht’eezhgo haa dahwii- 
nist’i[d. Silaoo Captain Norton wolyee nt’ee’ 
'akot’eego la’ bee benalkaa’ la. Naabeeho 
ba naatseed dooleel biniiye beegashii ndaha- 
niihgo haadqq’ shff ninadahinilkaad nt’ee’. 
Yqq ni’ ’ei Bilagaana naanala’ Mr. Labadie 
wolyee nt’ee’ bikeyahji la’ ba yah ’ahinilkaad 
nt’ee’ la jini. Dii Bilagaana Labadie wolyee 
nt’ee’ ha’ninigii ’ei Hweeldi hoolyehedoo ’ash- 
dladiindi tsin sitqagi Auga Negra hoolyeegi 
bikeyah nt’ee’ la ’iidqa’. ’Ako sh|[ Naabeeho 
ba ha’niigo beegashii ndahaaznii’ yqq la’ t’oo 
’aajigo ’adahineeskaad. ’Ako Captain Norton 
doo Labadie wolyee nt'ee’ ha’ninigii biniinaa 
nibi’deet’eezh, ’ako ndi t’oo bee’ i I ni i ’ la baa 
hwiinist’[idgo. Superintendent Steck wolyee 
nt’ee’ ha’nineq shf( ’ei Labadie yika ’eelwodgo 
yee yikaa’ hanasdza. ’Aadoo daa nizah ni- 
naahoolzhiizhgo shi( ’inda dii Captain Norton 
wolyehqq doo silaoo ’atah naanidl{i da dooleel 
bi’doo’niidgo t’oo ’anaadza. Naanala’ do’ 
Lieut. Arnold wolyee nt’ee’ ’ei do’ t’aadoo le’e 


(Continued on page 13) 
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Naabeeho ba ndahageehii t’oo baa nahaniih 
lago bee benalkaa’. ’Ef ’aldo’ t’oo ’ats’aa bi 
deelt’e’. ’Aadoo t’aa ’akwii ndaalnishfgff tsee- 
bff daats’f ’akot’eego biniinaa ’ats’aa dabi’- 
diis’nil. Labadie wolyee nt’ee’ ha’nfn?? ’ef 
Waashindoon ya naalnishgo Hweeldi hoolyee- 
gi ’atah sidaa nt’ee’. ’Ako naat’aanii Super¬ 
intendent Steck wolyee nt’ee’ ha’nfn?? bich’j’ 
hane’ ’ayiilaago yik’ehgo nahgoo haana. ’Ef 
nlef t’aa bikeyahdi na’naago t’aa ’aadee’ 
Naat’aaniishchffn ha’nfnfgff naanfdljj nt’ee’ 
Waashindoon ya. ’Akot’eego ’aadi t’aala’f 
binfnaapaahaigo t’aadoo ’altsogo dajiniihf 
nahjj’ hanalt’e’ la. ’Ako ndi t’aadoo ’at’ehe- 
goo, ya’at’eehgo naalnish nt’ee’ bikaa’go nah- 
ji’ hanaadzaa la. 

1864 ye?daa’ kin ndaas’nil y?? do’ la’ bii’ 
da’olta’ ’adahoolyaa. ’Ako ndi Naabeeho dff 
doo yaa ndaat’jj da, niha’alchfnf bfni’ da’olta’ 
ch’eeh dabi’di’migo bee bil ndahanih. ’Ako 
’olta’ ’ahoolyaa ye? t’aadoo hiina’ da. General 
Crocker wolyee nt’ee’ ha’nfne? do’ naana- 
dzaago *»kwii ’atah binaanish ch’fnit’i’ si Iff’. 
1865 yeedaq’ T’qachil wolyehfgfi bini silaoo 
binant’a’f la’ ’alah ’ayiilaago dff Naabeeho 
t’aa ’al’aq biqhan dah naazhjaa’ dooleelfgff 
yaa nfdaast’iid. 

Naakits’aadahgo h o o g h a n ’al’aq dah 
naazhjaa’ dooleel hodoo’niid, bita’ t’aa ’ada- 
hooyfdfgo. Dff hooghan dah naazhjaa’goo 
hastof la’ naat’aanii danilfi dooleel hodoo’niid 
la. ’£f dff hastof naat’aanii dajflfinii ts’fda 
t’aa ’akwffjf kodi silaoo binant’a’f dah nahaaz- 
taqdi bil yah ’anfdajikah dooleel hodoo’niid 
la. ’Akot’eego hooghan dah naazhjaa’goo 
hastof ts’fda ’alaqjj’ naat’aanii nilfinii bik’eh 
nfdaa dooleel la. ’Aadoo koji’ hastof t’aa 
’akee’ gone’ ninaadaasdzj'j dooleelii do’ la’ 
naanas’nil dooleel la. Dine neeznadiin nfjaa’- 
go ’akot’eego yik’eh nfzjj dooleel la ’ef. 

’fnda ’aa dahwiinft’fnfgff do’ holqp dooleel. 
't\ silaoojf ’aa dahwiinft’fnfgff k’asdaa’ t’aa 
bil ’aheelt’eego ’aa dahwiint’ji dooleel hodoo’¬ 
niid la. ’fnda ha’at’eegi da la’ da haa hwii- 
nfst’jjdgo hazho’o sha bik’f tsfnaahodookos ji- 
niiz[j go t ah naasdi ’at’eego ’aa dahwiinft’[[ 
gone’ yah ’anaazhdoolt’ihgo bee haz’a. ’£f 
hastof alaqji’ bfdaholnfihii naakits’addah si- 
nilfgff akot eego ha yaa nfdaat’ji dooleel si¬ 
laoo binant a f la alaqjj ba dah sidaago. Bee 
nahaz’aanii bik’ehgo ’aa dahwiinft’ji dooleelii 
ei dff nlef ha a aahd??’ kojf keyah nahaaz- 
nii’ii beehaz’aanii ba hadilyaa ye? t’oo ha¬ 
zho’o Dine ba haadflyaago ’ef bik’ehgo ’aa 
dahwiinft’ji dooleel hcdoo’niid la. 


Keyah bikaa’ k’eeda’dilyeehii binant’a’f do’ 
la’ holqq dooleel, doo hastof yil sinilii hastqa 
boolta’ dooleel (’ef dff ’akot’eego dziznilii t’aa¬ 
doo le’e nfnadanit’jhfgff ch’fdahinilneehii hwff’ 
ndahaleeh dooleel, ’ef bik’e honaanish ndaa- 
t’i’ dooleel) hodoo’niid la. 

’£e’ Neishoodii Bi’ee’ Danineezf ha’nfnfgff 
’ef bfni’ Dine ndeinitin dooleel hodoo’niid la. 
Naabeeho hastof danilfnfgff la’ Sandoval wol¬ 
yee nt’ee’ bidine’e yil t’aa ’akot’eego ’ee’ nei¬ 
shoodii bi’ee’ danineezfgff binahagha’ deil- 
tsood daanfigo ’adaa deideest’qqgo Soodzil 
bine’doo haakai ni’, ’ef shjj bik’ehgo bfni’ ’ee’ 
neishoodii bi’ee’ danineezfgff Dine bitah t’aa 
holgq dooleel hodoo’niid. 

Nlef Naabeeho bikeyahaadi do’ Naabeeho 
la’ t’ahdii ch’eeh ’adajil’j. ’Azhq dichin doo 
koji’ haffla doo yik’ee ti’ dahoonfih da ndi doo 
’adaoone’ ’at’ee da. Nooda’a, Naasht’ezhf doo 
Bilagaana, ’fnda Naakaii da haka daabaahgo 
t’aalahagi ’at’eego bik’ee nahonidzood. Nlef 
Hweeldi hoolyeedi ’ef ch’ooshdqqdqa’ Naa¬ 
beeho tseebfindi mffl doo bi’qq ’ashdladi neez¬ 
nadiin doo bi’qq ’ashdladiin doo bi’qq tsosts’id 
yilt’eego baa ’ahaya. ’Ef 1865 y??dqa’ hai 
’ffinfi’go Dine yeeita’go ’akot’ee la. ’Aadoo 
naakits’aadah ninaadeezidgo, t’aa ’aa jf ’ana- 
hoolzhiizhgo Dine naayeelta’ nt’ee’ hastaadi 
mffl doo bi’qq naakidi neeznadiin doo bi’qq 
tadiin doo bi’qq hastaa t’aa akodfgo yidziih 
1a jinf. La’f shjj t’oo yoo ’anfdahaazhjee’, haa- 
la dff nlef Hweeldi hoolyee nt’ee’ ha’nfnfdi 
Dine keedahat’fnfgff doo kodi Dine silaoo yi¬ 
k’ee ndanidzoodii t’aa konfghanf nahalingo 
’alta’ naaldeeh hazljj’. 

General Carleton wolyeii nlef Hweeldi hool¬ 
yeedi Naabeeho keyah yd hasht’e haleh?? 
’azhq t’aa ’fiyisff yidiilkaal nt’ee’ ndi t’da 
ch’eeh ’ayffl’ijd siljj’. Baa dahonitl’a danilfinii 
kohgo bil yanaa’a silj’fgff bee ’adzaa. ’fnda 
Bilagaana t’aadoo le’e bee ’alaqjj’ nidadzizfi- 
nii t’da ho bee ’ahaa nfdajit’jjgo bee ’adzaa. 
’Aadoo nahasdzdan ’aldo’ t’aa bf hach’j’ 
naachxq’ nahalingo bee ’adzaa. Ch’osh nfda- 
dilnih, ’aadoo lahda doo ninaadahaltin da 
leh, ’fnda doo ’asohodoobeezhgoo ndadiyol, 
’fnda t’aa shqq ninadahaltjhe? da to nfdaa- 
dlaahgo k’eeda’dilyeh?? yik’i ch’fnalwo’, ’ei- 
dffgff baago ts’fda t’aadoo doozhqogo nfdaz- 
neest’da da. ’Aadoo leezhfgff ’aldo’ doo bi- 
kaa’ ’anft’aa da. To do’ doo ya’at’eeh da, 
’fnda ch’il ’aghanii wolyehfgfi da nfdahadleeh- 
go dibe doo Ijj’ daashjj neelaa’ ’ffsdjjd Naa¬ 
beeho t’aa shqo ndeiniyood y??. 

Naabeeho t’aa yfl’ad nt’ee’ dff nlef Hweeldi 
(Continued on page 14) 
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hoolyeedi ’adahoot’ehign doo yfdanildin da. 
T’aadoo le’e bee ’ach’j’ ndahwii’namgn doo 
ch’eena wolyeii bil ’ahii’ shizhoodgo ’altso bi- 
k’ee rudi’rieesdee’. Nlei kodi keyahaadi t’eiya 
’agha Dine ntsidaakees. T’aadoo baa ntsaha- 
keesi dooleel ch’eeh ’ 1 1 [[go t’aadoo le’egoo, 
keyah da bindajilnish. ’Ako ndi shjj doo ho 
hakeyahgoo binjilnish nahalin. 

K’eedazh’didleeh ndi ts’ida t’aadoo doo- 
zhgggo da’nit’dni taa’ naahai, ’ei 1864 yqq 
doo hlei 1867 jj’. ’Ako 1868 wolyehigu biih 
naahoolzhiizh. K’ida’dilye’ y§§jj’ ’anaahool- 
zhiizhgo Dine t’aadoo k’eeda’deesdla’ da. 
T’aash doo biniiyehegoo k’inaazh’dldlee doo- 
leet daaniigo. Dah mdidii’neet, hani’ biniinaa 
'altso ndanihidzihtseed daaniigo nina’adadees- 
t’qa’ ht’ee’ la Naabeeho t’aa yil’aa ht’ee’. 

1866 y§qdqq’ ’ei loodtsoh wolyeego hakaa’ 
his da’iitsoohigii hatah riM'nii’. ’Ako Dine t’oo 
’ahayoi dabnghqq’. T’aa ’akwujj nahalingo 
’anooneb'gn baago doo doo ’asohodoobeezhgoo 
naalk’aasgo ni’ hastinigii bqqgo ta’ t’aa bi- 
kaa'goo ndahojiiniitgo teezh ’alt’qq’fgo hak’i 
dadziiziid. ’Ako hlei ma’ii da yaa nidaajahgo 
t’oo dazhniT[[go haadayii’niit. Hak’az binii¬ 
naa doo dichin da bik’ee’ nda’aldeehigii bqq¬ 
go t’oo dazhniT[igo ma’ii haahgoo sh{( haa- 
da'iis’nil, daaniigo yaa dahalne’ ch’ida’iisd[[- 
dii. 

Silaoo sh[( ’atdo’ t’aa ’awoli bee doo bit 
nda’jildjjh da. ’Ayqa ’ei 1867 yqqdaq’ dqqgo 
Naabeeho la’ silaoo ’ashdla’go ndeistseed la 
jini. T’aa sh([ ’atts’iisigo honeeztl’ahigii bi¬ 
niinaa. ’Anaatani Comanche daolyehigii do’ 
bit ’ak’ijiijee’ jini silaoo shije’edoo t’aa ’ayidi- 
gi’ ’£i \[[' ’ahee dazhnit’jjhgo biniinaa ’atk’i- 
jiijee’ la. 

1865 yfqdqa’ ’ei Naashgali Dine’e t’aa tah- 
j[’ t’aa ’at’e yoo ’anaa’na Hweeldi hoolyeedoo. 
'Ako Naabeeho ’atdo’ t’aa ’akodadii’niit daa¬ 
niigo yindahaz’aa nt’ee’ la, ’ei 1868 yqqdaq’. 
Silaoo ta’ General W. T. Sherman wolyee 
nt’e’§@ doo Colonel Francis Tappan wolyehqq 
doo ni’aazhgoo shjj t’aa ’aanii ’akodaadzaa 
dooleet nt’ee’ Naabeeho. Beehozingo bit 
da’ahijoogqa’go t’aa hot ch’inijee’ dooleet 
ht’ee’ shq’shin. Jo hani’ daa danihijileeh daa¬ 
niigo nina’adadeest’qa nt’ee’ la. 

Nlei Hweeldi hoolyeedi silaoo General 
Carleton Naabeeho dine’e keyah yikaa’ ya 
hasht’e haleeh ha’nin^q ch’eeh ’ayiit’jjd jini 
ha’niigo nlei Waashindoondi daa’nii’ la. ’Ako 
Naabeeho t’aa haajj’ da kodoolniit naaho- 
doo’niid la. ’£i shjj baa hwiinist’jjdgo nlei 


halgaijigo, Oklahoma biyi’goo kodoolniit ho- 
doo’niid. Naabeeho t’aa konighani nahalingo 
haadahonitcha’ yeq ’ei ta’ t’ah nahd§§’ nlei 
Fort Sill, Oklahoma hoolyeegoo ’abi’doojaa’. 
’Ako ’ei ’aadi bit ’ahiih nidoo’nit hodoo’niid 
la. 

Naabeeho hastoi daniliinii do’ ta’ hlei 
Waashindoon hoolyeegoo nidziskai. ’Ei ’aadi 
dzqadi ’adahoot’ehigii baa ndahodzisne’ doo 
hodine’e ba nida’dzoozkan. Hastiin Hashke 
Yich’j’ Dah Yilwo’ wolyee ht’ee’ ha’nin§§ ’ei 
’akqq na’azh’eezh jini. ’£i ’akodaadzaago shjj 
dii Bilagaana General W. T. Sherman doo 
Colonel Francis Tappan wolyee ht’ee’ ha’ninqq 
nlei ha’a’aahd^q’ ni’aazh. Kodoo naasgoo 
’ahoot’ee dooleetii ha yaa nidoot’jjt yiniiye 
ni’aazh. Haala Naabeeho dine’e ts’ida t’aa 
’attsoni yik’ee ti’ dahooniihgo Hweeldi hool- 
yeegi djj’ beedaahai. ’Inda dii Naabeeho yee 
naas dookah ha’niigo keyah ba haat’an§§ bi- 
kaa’gi da’deezhnishgo Waashindoon naakidi 
mill ntsaaigii bilaahgoo biighahgo beeso yik’e 
bits’a ninidee’. ’Ako ’ei t’aa ’attsoo t’aadoo 
biniiyehe da daazljj’. Keyah bee ’iinaa doo¬ 
leet ha’nin§q t’oo bit tsi’adeesdee’. 

A SHORT HISTORY OF THE NAVAJO PEOPLE 

EDITOR’S NOTE: This is the ninth of a series on "A 
Short History of the Navajo People” by Richard Van 
Valkenburgh and John C. McPhee. This was originally 
written in 1 938. 

After bringing in 2000 Navajos from the vicinity of 
Navajo Mountain in the summer of 1864, General Carle- 
ton dispatched an officer with a command to the Canyon 
de Chelly to destroy everything that was capable of af¬ 
fording the least subsistence to the fugitive Navajos. 

Notwithstanding Gwynther’s glowing report of the 
happiness of the Navajos at Fort Sumner, things were 
going from bad to worse. As pictured by Gwynther, the 
Commissioners appointed to purchase the $100,000 worth 
of goods for the Navajos (if contemporary reports of the 
day were correct) were choice rascals. 

Colonel Leavenworth made the purchases of supplies 
at Leavenworth, Kansas, with little regard for the other 
Commissioner, William Baker. But, after the wagon train 
carrying the supplies was on the trail he let the respon¬ 
sibility resolve to Baker. In a letter from Baker to the 
Honorable Henry T. Blow in June 1866, he advised that 
the Commissioner of Indian Affairs Dols and Colonel 
Leavenworth, working with the firm of Carney & Stevens 
Co. of Leavenworth, Kansas, made $25,000 excess pro¬ 
fits on the deal. The goods arrived at Fort Sumner before 
Christmas day of 1 864. At the time Baker wrote Secre¬ 
tary Usher: 

"The distribution presented an interesting scene, 
and if those who had grabbed no inconsiderable por¬ 
tion of the fund had witnessed it, I sincerely believe 
that conscience would have twinged them right 
sharply.” 

(Continued on page 15) 
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Through all this graft and opposition, General Carleton 
carried on with his plans. Plans were formulated for 
planting thousands of trees to replace those rapidly dis¬ 
appearing. Crops had been planted in the spring of 1864, 
but insects destroyed them before they matured. 

Brigadier General M. M. Crocker was detailed by 
Carleton to the command of Fort Sumner in the falf of 
1864. He was instructed to allot lands, and choose vil¬ 
lage sites for the various band. Crocker proved to be an 
enthusiast. Later in the same year General Carleton 
called on his old standby, Kit Carson, and sent him to 
Fort Sumner to investigate conditions and bring back a 
true picture. 

Traders on the reservation were causing trouble by tell¬ 
ing the Navajos that the government was soon going to 
allow them to return to their homes. Navajo women were 
running away and entering the New Mexican settlements 
as prostitutes or mistresses to the Whites^or New Mexi¬ 
cans. Colonel Carson recommended to General Carleton 
that mounted patrols be established to keep the Navajos 
within the boundaries. 

Navajo desertions were increasing, nine hundred hav¬ 
ing deserted in a year. This was after the first count made 
in April 1864. With the increase in desertions in 1865, 
General Carleotn instructed the commanders of the var¬ 
ious military posts to kill any Navajo caught without 
passes. 

Ganado Blanco and Barboncito Blanco with their bands 
decamped. A force of cavalry was sent after them. Ga¬ 
nado Blanco and some of his band were killed, and the 
other deserters returned as captives to Fort Sumner. 

In November of 1865 all of the Mescalero Apaches 
deserted the reserve in a body and fled southeastward to 
their old habitat. 

In February, 1865, graft in Navajo supplies reached 
its climax. Assistant Quartermaster Captain Norton was 
acquitted by court martial on the charge of diverting gov¬ 
ernment property (cattle) to the herds of Civil Agent La- 
badie of the Indian Department. Labadie, who had his 
ranch at Auga Negra, some fifty miles north of Fort 
Sumner, was protected by Superintendent Steck at the 
time. Though acquitted of the charge. Captain Norton 
was dismissed from the Army. Lieut. Arnold, who admit¬ 
ted selling Navajo supplies, was permitted to resign. Eight 
other employees were discharged. Labadie was ordered 
off the reservation. Upon instructions from Superintend¬ 
ent Steck, Labadie established his headquarters at his 
ranch at Auga Negra, and a year later was quietly dis¬ 
charged from the Indian Service with a clean record. 

The adobe buildings started in 1864 were completed 
in 1864 and were converted into schools. Still the Nava¬ 
jos exhibited little interest and they were of little or no 
success. General Crooker was instructed to establish the 
Navajos in villages and in April 1865, a board of officers 
laid plans for their establishment. 

Provision was made to divide the Navajos into twelve 
villages. These were to be one-half mile apart. Each vil¬ 
lage was to be under the charge of a Navajo chief. These 
chiefs would be responsible daily to the officer of the 
post. One sub-chief could be appointed by the head chief 
of each village for each 100 Navajos. 

Indian courts were organized analogous to the military 
courts. A right of appeal to a supreme court of the twelve 
village chiefs was possible. These 12 chiefs were to form 
a supreme court presided over by an army officer. Modi¬ 
fied territorial laws were to be used as the code. 


One supervisor and six assistants (whose salaries were 
to come from the surplus crops) were to have charge of 
the farming operations. 

The Roman Catholic Church was to have charge of 
the spiritual progress of the Navajo. This was due to the 
fact that Sandoval and his Cebolleta Navajos already 
professed Catholicism. 

Out in the Navajo country renegade bands still resist¬ 
ed. There was starvation and suffering always coupled 
with the dangers of Ute, Zuni, or New Mexican raids. At 
Fort Sumner, the Navajo population had decreased from 
8,557 on January 1st 1865 to 6,236 on January 1st 
1 866. There was constant intercourse between the Nava¬ 
jos at Fort Sumner and the renegades out in the home¬ 
land. 

Qespite the intense personal interest of General Carle¬ 
ton, the Fort Sumner project was doomed. He. not only 
had the territorial and Federal politicians to combat, but 
even Mother Nature stalemated his plans. Scourges of 
insects, drouths, high winds, and floods worked hand in 
hand to destroy the Navajo crops. The very soil was not 
productive. Poison water and weed killed Navajo live¬ 
stock. 

Rooted deeper was the Navajo antipathy to the Fort 
Sumner region. This was a different country from their 
beloved homeland. No matter what efforts the tribe put 
forth to overcome their homesickness by work, it was 
impossible for them to forget the roving life of the high 
wooded mesas and rock deserts of the Navajo country. 
They were men and women without a country! 

No appreciable crops were harvested between 1864- 

1867. When the planting time came in the spring of 

1868, the discouraged Navajos had become dogged. It 
was their determination to leave Fort Sumner or die in 
the effort. 

Smallpox struck them in the winter of 1866-1867. 
Many died. Survivors tell of the horror of seeing coyotes 
dig the dead from their shallow graves while they stood 
by unable to drive them away because of the physical 
weakness and bitter cold. 

Disaster roved over Fort Sumner. In the spring of 1867, 
the Navajos killed five soldiers because of a misunder¬ 
standing. Later in the same year they had a pitched bat¬ 
tle with the Comanches over horse stealing. This fight 
occurred within sight of the post. 

Following the example of the Mescalero Apaches in 
1 865, the Navajos were planning a mass escape in the 
spring of 1 &68. Had not the arrival of General W. T. 
Sherman and Colonel Francis Tappan, (Indian Peace 
Commissioners) occurred at this time, they would have 
fought their way out of the reservation. 

It became clear in Washington that General Carleton’s 
"Carltonia" had failed. Some permanent disposal of the 
Navajo must be made. Plans were being formulated to 
remove the entire tribe to the Indian Territory (Okla¬ 
homa). Some renegades had previously been removed to 
Fort Sill. 

The Navajo chiefs headed by Barboncito has been sent 
to Washington. The Navajos had endured four years of 
intense suffering and death when General Sherman and 
Colonel Tappan arrived at Fort Sumner to settle their 
future destiny. The United States government has ex- 
Dended well over two million dollars on the Fort Sumner 
experiment. 
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This is the school building at Salina, Arizona. The building was constructed by the community with the help of the 
trader there. 

Du kin kwii si’dnigu Tseldm'di ’atchinj' yii’ da’olfa’. Dine f’dd ’akwii keedahaf’migii Naalyehe 
yd sidahi yit yaa nidaaf’j'jgo f’dd bi ’adayiilaa. 


Tselanidi ’Oita’ Baa Hane’ 

Tselanl hoolyeedi kin t’aala’l si’aqgo bii’ 
’olta’. Dii kinlgll t’aa ’el lahj[’ bii’ ch’iyaan 
’al’i- Bii’ ta’adazdigis dooleetlgll ndi ’adin. 
Inda kin naaltsoos bii’ ’aI i[go si’a ha’nii teh, 
ei ndi ’adin. 

Dii kin t’aala’I si’anlgll dine t’aa ’akwii 
keedahat’linii ’adayiilaa. ’Akwii niha’atchlnl 
da’olta’ dooleet daaniigo. T’aa ’altsonl t’aa 
’adaadin ndi ’adahat’{. Nlei dahotsaago da- 
’olta’goo t’aadoo le’e daholoonii t’aa ’altso 
'adin kwii. T’aa hazho’o beesh bii’ kg’l chizh 
doo leejin deiditidlgll t’eiya la’ si’q. Tnda 
t’aa nlei ti’6o’d§^’ yah ’i’dlldlnlgll t’eiya wo- 
ne’e bee hool’in. Ni’goo ’el tse’et’a’I sinil. 

’Ablnlgo tseeblidi doo ’alnll’goo 'oolkilgo 
’alchlnl da’olta’agll yah ’anajah. Bee ’Ihoo- 
’aahfgii biniiye ’adazhdojfigo yah ’ajiikaah 
leh. ’Aadoo naaltsoos biyi’doo hoi nahane’go 
bee hahalzhish. tah da ’el Biiagaanajl sinlgll 


bee dahojitaalgo bee hahalzhish. ’Aadoo ’Inda 
saad bidahoo’aahigii baa nlnaa’diildah, saad 
bee na’adzoolgll do’ t’aa bit. Dii ’akodaat’e- 
hlgll t’aa ’al’qq dah nijizhjaa’go baa na’al- 
deeh leh. Laa’ii jiniigo Bilagaana k’ehji ’61- 
ta’agff do’ baa na’aldeeh leh. Naaltsoos da 
’adajile’go ’el hooghangoo ’anldajiijaah. 
Neeznaadi doo ’alnll’goo naa’oolkilgo ’el t’oo 
konlghaanlji’ ch’eejljah. Yah 'anljljahgo naal¬ 
tsoos wolta’agll baa nlnaazhdiikah nahazbqs- 
go ’aichV dah ndzliztaqgo. 

K’adgq ’alne’e’aahgo da’dood[[l biniiye 
ta’adazdigis. ’Alchlnl ndilt’eego to yaa ’ahal- 
yaqgo ta’anldazdigis. ’Aadoo ’Inda bikaa’ da’- 
jolta’agll bik’l da’altihgo _ baa nlnaadiildah. 
’Aadoo leets’aa’ bikaa’ ndaa’nil doo ch’iyaan 
kqg ha ndaakaah. ’Aadoo bich’[’ dah jidini- 
b|[h doo ’altse yaa ’adajiit’[[hgo sodazhdilz[|h. 
’Ako ’Inda ’adazh’niiyf[h. 

(Continued on page 17) 






Mrs. Ethel Young in her one-roomed quarters at the Salina school. Though modern conveniences are lacking they are 
fixed attractively. 

Kwe’e Mrs. EfheS Young haghan bii’ dzizda Tselam ’oita’adi. Difshjj dahooghangoo bee yd’a- 
dahoot’eehii ’odin ndi f-’od shodaozt’e’egi t’ei bee hasht’e hoolyaago yd’at’eehgo haghan feh la. 


(Continued from page 16) 

Hazhoo’ago dajiya doo t’aadoo hahojffl’ahf.' 
’A!chfnf t’aa ’at’e ’altso da’ay[[hgo ’fnda t’aa 
lahji' t’aa ’at’e tLoo’goo dah adiilyis. 

La’ ’ef Jeets’aa’ bii’, da’jffyqa’ii hasht’ee da- 
jidle’go baa nizhdiikah. 

’Aaj[’ ’anaa’alki’go dibe biyo’ hd diitsf[h 
doo da’jolta’ y§@ gone’ yah ’anaajfjah. Hane’ 
daniliinii bee hanaahalzhish. Beesh hataall 
da dadziists’qa’ leh. Doodaii’ t’aa ho da sin 
la’ bee dahojital. Dii ’akodaat’ehigfi t’aa 
haiida bee hahalzhish ’alne’aah doo bik’ijf. 
Lahda ef tl 66 goo ch’aa adooldah biniiye 
ch’ijijah. ’£f t’aadoo le’e ndadeeztqadii, ’inda 
nanise’ ’adaat’eii da hadadzisiid leh. ’Ako ’ef 
bfnda’fzhdflkid. Jo ef deesdoigo ’ef ’akot’ee- 
go tl’oo’goo ch’ee’eldah. Ta’agff bik’i dah 
yikgsgo t’aa ’ako ’alchfnf dabighangoo nikee 
hejeeh leh. 

’Ako ndi hazho’o baa ntsahakeesgo ’alchfnf 
ya’at’eehgo ’fdahool’aah hwiinidzin. ’lina 


ya’at’eehii yiniiye hasht’e dadi’neeh. T’aa bf 
naazfigi ’adaa ’ahayanfgff yfdahool’aah. ’Aa- 
doo naanalahjf dine ’at’eii bit cfanil[[go ’ada’- 
dilne’. Ya’at’eehgo da’fists’aa’, doo ba’at’e’ 
danilfnfgff yeego y<3a dahoya, ’fnda naanish 
yfnfldzilgo ’ada’dilne’. 

Azha t’aa ’ayahago ha’at’fi da ba silaa ndi 
ya’at’eehgo yee ’fdahool’aah ’fl|[go baa ntsa- 
hakees. Ts’fda t’aa ’akoneehee ’adaat’[ dff 
kwii dine keedahat’finii ba’alchfnf ’olta’ ya 
’adahoolaa yfgff. 

A DAY AT THE SALINA SPRINGS SCHOOL 

The log school at Salina Springs is a square building 
with no halls, no wash rooms, no waiting rooms and no 
offices. It is just a classroom and a kitchen. It was built 
by the Navajo Indians in an isolated valley alongside 
three ancient mesas of the basketweavers. Very little 
modern equipment is there. The building is heated by 
coal stoves and lighted by sunlight. Its floors are red 
sandstone. 

School starts at 8:30 with roll call. Each child answers 
(Continued on page 18) 
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In this kitchen meals are prepared. Mrs. Young reports that children have gained weight since school began. 


Tseldnidi ’olfa’ ’ahoolyaago t’ad bit ’atchini ya’at’eehgo do’ayqqgo ba ’ahoolyaa. ’Ei bqqgo k’ad 
’atchini ’akwii da’otta’dgii ta’ t’aa hazho’o baa dadzolni daazlij’ niigo yaa halne’ Mrs. Young 
k’ad ’aadi bd ’olta’agii. 


(Continued from page 17) 

speaking his full name and his age. This is followed 
either by a short nursery story or a singing game. At 
9:00 A.M. word study, numbers, counting, and writing 
begins. This work is done in groups. There are three 
levels. Generally work is done in units. Sometimes the 
child makes booklets which are taken home. At 10:30 
recess begins which means fifteen minutes of play out¬ 
side. At 10:45 the reading classes start. There are three 
groups. The groups bring their chairs up to form a circle. 
A monitor passes out the readers. Later another monitor 
passes out paper and pencils. In this hour all students 
read ar>d write. 

At the end of this period, all are excused for five 
minutes. On returning to the classroom, they take their 
seats and await their turn to wash up for the noon meal. 
Each day two different children are assigned to help the 
group with washing. One stands by a bucket of water 
with a dipper and pours water on their hands. The other 
hands the child a paper towel. Later these two monitors 
spread yellow oil cloth table covers over the study tables 
and give each child a paper napkin. When this is finish¬ 
ed, the trays are all ready for serving. The same children 
serve. When the last child is served the children bow 
their heads and bless the food. 

The children eat very slowly, chatting and laughing 
but orderly. It takes about one half hour to eat. The 


children wait until all are finished at their table before 
leaving. 

When the meal is completed, the two monitors who 
have served gather up dishes. They also help dry the 
silverware, and stack the trays and cups after the cook 
has washed and scalded them. . 

By then it is time for school again. Class time is told 
by ringing a sheep bell. The afternoon is spent in story 
telling, listening to the phonograph, singing, etc. Some¬ 
times a short hike is taken. Many interesting things can 
be found in this area. When the weather is cold, snowy 
or rainy the day ends at three o’clock and the children 
walk home. 

It is felt that these children are learning a great deal. 
They are learning a new culture. They are learning to 
care for their physical welfare and that of others also. 
Above all they are learning discipline; as good behavior, 
promptness, concentration on their work, etc. Teacher- 
pupil cooperation keeps the classroom cheerful, happy, 
and busy. 

It is realized that this school is far from modern 
standards. However, it is a monument to progress as it 
was largely created by the Navajo people. 



The next issue of ADAHOONILIGIl will be 
published on Septembei 1, 1953. 
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